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A Népszövetség és a kisebbségek
Irta: WILLIAM MARTIN 
a »Journal de Génévé* főszerkesztője

Genf, »léptémbe?.

A francia nyelv# svájci sajtó ragyogó tol
lú publicistája, William Martin, a „Journal 
de Geneve“ főszerkesztője egyik legkiválóbb 
ismerője a Népszövetségnek. Habár alábbi 
fejtegetései nem mindenben fedik a kisebb
ségek jogos követeléseit, a Brassói Lapok 
genfi tudósítója mégis rendkívül érdekesnek 
tartja Martin főszerkesztő cikkének repro
dukálását. A „Journal de Geneve“ ugyanis 
a világháború idejében és az azt követő esz
tendőkben a francia politika svájci szócsö
vének számítódott. A kisantant államok 
szintén igen sokat köszönhetnek Martin fő
szerkesztőnek, illetőleg a „Journal de Gene- 
ve“-nek. A cikkből most kitűnik, hogy a 
láthatár tisztulni kezd és lassanként érvé
nyesül a jog és az Igazság. Martin főszer
kesztő ma még néhány vonatkozásban nem 
teszi magáévá a kisebbségi követeléseket, 
azonban minden fenntartás nélkül elitéli az 
elnyomás politikáját.

A nemzeti kisebbségek nemrégiben befe
jeződött IV. kongresszusa jelentős esemény 
volt. A kongresszus mintegy 40 millió, Európa 
legkülönbözőbb országaiban élő kisebbségi em
ber képviselőit egyesítette magában. Már az a 
puszta tény, hogy sikerült 40 millió embert 
egyesíteni és a mozgalmat éveken át életben 
tartani, bizonyítja azt, hogy a kisebbségeknek 
közös érdekeik vannak és a mozgalom eredmé
nyessége vitán felül áll. Természetes dolog, 
hogy az ilyen kongresszusok számos akadá
lyokba ütköznek. A delegátusok többsége par
lamenti képviselő, akik megszokták a harcot. 
Az általuk képviselt népek politikai érdekei 
bizonyos pontokban megegyeznek egymással, 
de nem mindig azonosak. A mozgalom időről- 
időre jelentkező krízisei szolgáltatják azonban 
az életképesség legjobb tanujelét. Emlékezetes, 
hogy a németországi kisebbségek tavaly kivo
nultak a kongresszusból, mivel az megtagadta 
a friezek felvételét. Ennek a problémának két 
oldala van. Az egyik a tudományos rész, amely 
felveti a kérdést, milyen körülmények között 
ismerhető el egy kisebbség nemzetiségnek? Az 
utolsó választásokon a németországi friezek 
286 szavazatot egyesítettek listáikon. Lehet-e 
tehát azt állítani, hogy a friez lakosság való
ban nemzeti kisebbség?

A dolog másik oldala politikai természetű. 
A kisebbségi kongresszusnak, főként Lengyel
országban, már ismételten szemére hányták, 
hoev a német politika eszköze. Igaz és köny- 
nyen érthető, hogy Európában ma túlnyomó 
részt olvan kisebbségek élnek, amelyek Német 
ország és annak volt szövetségesei felé hajla
nak. De-hiszen a békeszerződéseket a győzte* 
hatalmak csinálták és ha a háború máskép 
fejeződött volna be, úgy más határok révén, 
más kisebbségek, másfelé gravitáltak volna

A kisebbségi kongresszus panaszainak egy 
része kétségkívül jogosult. Azok a kormányok, 
amelyek nemrégiben még az „elnyomott nem
zetek" szószólói voltak, mindinkább elfelejtik, 
ígéreteiket. Viszont meg kell állapítani, hogy 
a Népszövetséget ért támadások sem mind 
igazságosak. A békeszerződések nem adnak 
elegendő felhatalmazást (?) a Népszövetségnek 
a kisebbségek védelmére. Csupán azokkal a 
felhatalmazásokkal rendelkezik, amelyeket a 
kisebbségvédelmi szerződések tartalmaznak, 
ezek azonban igen korlátozottak. A kisebbsé
gek elfeledkeznek arról is, hogy a Népszövet
ség mii tett*már érdekükben anélkül, hogy cse 
lekedeteit kikürtölte volna. Mindentől eltekint

ve, a kisebbségeknek igazuk van, amikor azt 
követelik, hogy a Népszövetség külön szekciót 
létesítsen számukra. A kisebbségi probléma <•. 
háború egyik legkényesebb öröksége. Nem va
lószínű, hogy sikerül majd ideális megoldást 
találni. Csakis a népek mentalitásának meg
változása, a nemzeti és faji ellentétek csőkké

Hincs válság, de a kormány helyzete kényes és nehéz,
mondja szerényen és diszkréten a francianyelvü félhivatalos

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósitó
jától.) Az Indépendance Roumaine, miután 
nem csekély maliciával megállapítja, hogy 
Maniu azért akar miniszterelnök lenni, mivel 
még sohasem volt. Áverésen azért, mivel már 
sokszor volt, Jorga meg azért, mivel nincs 
pártja, kijelenti, hogy nincs kormányválság, 
még lappangó válság sincs.

Ellenben, úgymond, senkisem tagadhatja, 
hogy

a kormány feladata ma kényes és ne
héz.

II német kancellár a üajna-tártwalásokrél
A megszállást 1935-ön túl semmiféle formában sem viselik el

Berlin. (A Brassói Lapok tudósitójá - 
tói.) Müller-Francken birodalmi kancellár 
keden délelőtt számolt be a Genfben folyt ta
nácskozásokról. A kormány egyhangúlag hoz
zájárult a kancellár és a német delegáció ál
láspontjához és köszönetét mondott nekik.

A sajtónak is nyilatkozott Miiller, a 
Rajna-tárgyalásokról.

— Németország, úgymond, mindenben 
teljesítette a békeszerződés követelményeit, 
s így a kiürítés jogossága kétségtelen. Az 
egész németség, valamint a birodalmi kor
mány csalódást érez a tárgyalások kudarcán.

0 bosnyák muzulmánok 
csatlakoztak a tervét mozgalomhoz

Lemondott a muzulmán kereskedelmi miniszter, aki az összekötő kapcsot képezte 
a kormány és a bosnyákok között — Belgrád apró engedményekkel akarja 

leszerelni a bosnyákokat
Belgrád (A Brassói Lapok tudósitójá 

tói.) A horvát területek ellen bevezetett pénz
ügyi bojkott szokatlan hatást váltott ki a bos- 
nyák muzulmánok között is. Zágrábból érke
zett hírek szerint a muzulmán párt elhatároz
ta, hogy

teljes erejével fogja támogatni a hor- 
vátok mozgalmát és megkezdi a har

cot a kormány ellen.
Ennek az elhatározásnak azért van nagy 

politikai jelentősége, mert a szerb kormány 
a bosnyák elégedettséget akarta kijátszani a 
külföld előtt, a horvát szeparatisztikus törek
vésekkel szemben.

A muzulmánok között az elégedetlenség 
egykorú a horvát panaszokkal. A szerb kor
mánynak azonban mindig sikerült valami je
lentéktelen engedménnyel elhallgattatni a 
bosnyákokat, s igy megakadályozta azt, hogy 
a két elnyomott nép közös politikai alapra 
helyezkedjék. A legutóbbi szerb kormány 
megalakításánál juttattak egy helyet a muzul
mán párt vezérének. Szpaho Mehmcdnck is.

nése oldhatja meg a problémát, amely alapjá
ban véve majdnem vallási jellegit. Ennek elle
nére azonban a Népszövetségnek kötelessége, 
hogy mindent megtegyen a kétségkívül fenn
álló sérelmek reparálására, mivel ezek nem
csak az emberi jogokba ütköznek, de az elége
detlenség növekedése veszélyezteti a békét is.

Törekvései néha előre nem látható akadá
lyokba ütköznek. A politikában nincsenek 
csodák, — mondja tovább misztikusan. Uj em
berekre nehéz ügyeket nem lehet bízni, azok 
meg.

akik már kormányon voltak, levizs
gáztak a tehetetlenségből,

tehát csak a liberálisok, a dimbovicaiak, stb. 
stb.

Haladás azonban mégis észlelhető. Az eddigi 
magánjellegű tárgyalások helyett hivatalos 
tárgyalások is voltak, A jóvátételről Német
ország bármikor hajandó tárgyalni, de nem 
junktimban a kiürítéssel. •

Németország egy 1935 éven túl terje
dő megszállást semmiféle formában 

nem fogad el.
A kancellár a továbbiakban a német ál

láspont erősségét hangoztatta.

aki a kereskedelemügyi tárcát kapta meg. 
Belgrádban azt hitték, hogy ezzel a minisz
teri tárcával teljesen leszerelték a bosnyák 
követeléseket. Az elégedetlenség azonban nem 
ült el a muzulmánok között s mind jobban 
kialakult az a nézet, hogy ha a szerbeknek 
végleg sikerül leigázniok a horvátokat, ak
kor már semmi akadálya nem lesz annak, 
hogy a szerb hegemónia a teljes elnyomás 
erejével nehezedjék rá a kisszámú bosnyá- 
kokra.

A horvátok pénzügyi bojkottálásáról meg
jelent hivatalos kormánynyilatkozat aztán ki
robbantotta az elfojtott elégedetlenséget. 
Szpaho Mehmed miniszer, aki az összekötő 
kapcsot képezte a kormány és a muzulmánok 
között, pártja nyomására elhatározta, hogy 
beadja lemondását, ami a nyílt szakadást lesz 
hivatott jelenteni a szerbek és a bosnyákok 
között. Szpaho már meg is érkezett Szeraje- 
vóból, hogy a lemondást bejelentse.

A váratlan fordulat nagy izgalmakat oko
zott Belgrádban, bár a kormány még mindig 
reméli, hogy néhány engedménnyel újból si
kerül leszerelni a muzulmánok mozgalmát.
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ELSODORT EMBEREK
Hosszú, hosszú évek betemettek őket a 

feledésbe. A nőknek az arcát szürke púderrel 
hintette be az idő, ó távoli, édes, csúnya em
lékek ... és az éjjel eljöttek ők ismét, 
odaálliak ágyam mellé és járták a furcsa 
körbe-körbe táncát csodálatos sorsuknak.

Kis Ebes... különös, bús zöld szemei vol
tak, meredtek, kidülledtek, már nem is em
beri szemek. V dahogy mindig lekonyitotta 
madárfejét, keskeny kicsi viasz arcán bozon
tos volt a szakáll és akkor sírt először, ami
kor a szabályokhoz híven a börtön borbélya, 
maga is rab, lenyírta ezt a kócos, tüskés és 
bozontos szakállt, hosszúra nőtt apostol haját, 
s amikor kijött a fürdőből a szürke rabruhá-
ba. még furcsább volt, riadtabb, 
szemű.

Mi gyermekek, a várnagy ur

merevebb

csemetéi,
ekkor még nem tudtuk, hogy fogjuk hívni Őt, 
az Idegent, az Újat. Talán maga sem tudta a 
nevét. A Réz hegységben bujkált évekig, ki
veszett belőle az emberi értelem, már beszélni 
is csak nehezen tudott. Úgy csikorgóit a foga, 
mint a rozsdás lánc. Ha valami kellett neki, 
sirt, apró gyermekkönnyekkel áztatta a ke
mény darócot... És nem tudott kanállal enni, 
tiz körmével mohón vájkált a csajkában, s 
úgy csámcsogott, olyan állati kéjjel, hogy 
megborzongtunk belé. Kis Éhes... éhes volt 
mindig, megevett mindent, megkóstolta a hárs
favirágot. És mi elneveztük Kis Éhesnek. Ki
csi volt, visszamaradt torz teremtés, aki az el
ső napokban nem akart bemenni a cellába, 
tépte a ruháját, s éjszakánként felkuporgott 
az ablakba s rázta a rácsot s üvöltött... Üvöl
tött hosszan, elnyújtva, borzalmasan.... Kis 
Éhes cirkuszt játszik, ő az oroszlán... nekünk 
akkor játékos gyermekeknek csupán ezt je
lentette Kis Éhes lázadása, s üvöltése a sza
badság. az erdő után.

Félt az emberektől... Ha közeledett vala
ki hozzá, lesunyitotta fejét, lehajolt majd
nem a földig és oldalt pislogva rohant, rohant, 
ahogy tudott Nyárra megbarátkozott a hely- 
lyeL Nyers paradicsomot, krumplit evett, a 
miyent még nem kapott az erdőben soha s 
kezdett tanulni mesélni, deresedő, kicsi fejét 
ilyenkor úgy mozgatta, mintha fájdalmat 
okozna neki minden hang, amit kiejt.

Kis Éhes... s amikor jött a tél s a Tör
vény úgy gondolta, hogy az erdők vad csa
vargó fiát rendre szoktassa, megnyílt a nagy 
kapu a kis öreg előtt, s kezébe nyomták a sza
badságlevelet.

És Kis Éhes ledobta magát a földre, zoko
gott, csókolta a durva darócot, amit le kell vet 
nie, tépte bozontosra nőtt szakállát, s zoko
gott, üvöltött... nem akart elmenni sehogyse, 
amig két markos rab meg nem fogta, s ki nem 
tette a kapun. És még azután napok múlva is 
hallottuk, bucsuzkodását a Kis Éhesnek, aki 
gyermeteg agyával sehogy sem értette ezt a 
furcsa világot... Csendőrök erőszakkal le
cipelik a hegyek közül, ahol olyan jó volt az 
élet, bezárják nagy házba, s amikor már jó, 
amikor már otthon van benne, újra mennie 
kell... mindig mennie kell onnan, ahol jó, 
ahol már ismerik őt, a fák, s minden, ami kö
rülötte van, s mindig menni kell, oda, ahová 
nem akar, a hová nem vágyik, muszáj, va
lami ismereten felsőbb hatalom kényszere 
viszi... viszi Kis Éhest, ki azóta ki tudja mer
re rázza a fákat, s a börtön rácsait, talán meg
békélve fekszik valami ismeretlen temetőben. 
Kis falusi asztalos rótt gyalulatlan keresztet 
süppedő sírjára, talán azt sem tették rá, mind
egy ... Kis Éhes, aki nevét nem tudta, aki ki
verten, hazátlanul kóborgott az életben, ta
lán otthonra talált odaát, de borzalmas üvöl
tése, hiábavaló sírása még mindig rámtalál 
borzalmas éjszakákon, amikor megjelenik 
ágyam mellett az Elsodort Ember.

És egy verőfényes őszi napon sétáltam 
egy idegen város aranyszőnyegén. Lábaim bo
káig sülyedtek a lehullott sárga levelekben. 
Szerettem az idegen városokat, idegen abla
kokon benézni, idegen emberek arcába bá
mulni, ó mond ki vagy, milyen sorsot cipelsz, 
és a főtéren sikoltoztak az autók, mind idegen 
volt, mind idegen ült benne, s olyan jó volt, 
nagyon magammal lenni ebben az idegen élet
ben.

És akkor újra találkoztam vele. Az Elso
dort Emberrel, Egy emeletes ház előtt reked
tes hangon énekelt valaki.

La donna mobile...
Furcsa pojáca volt, piros sapkában, ide

jét múlt bugyogós nadrágban, s az orra ve
res volt, hatalmas, mintha passzióból ragasz- 
tottta volna oda egy bolondos karneválra. És 
az italos, öreges rekedtség mögül is előbujt 
néha a régi kristályos hang, a régi hajlékony.

melegség és énekelt, szivére tett kézzel, túlzott 
színpadiassággal, az ismeretlen férfi, az is
meretlen férfi, az ismeretlen ház előtt és vö
rösre gyuladt könnyes szemeit epedve tűzte 
egv emeleti ablakra. Semmi sem élt akkor, 
csak a bánatos operaáriák, a rekedt, fátyolos 
torokban, s az a fehérfüggönyös ablak, ami 
mögött nem ült senkisem.

A Bolond újra énekel... nevettek körü
lötte. És jött a haragos rendőr és már vitték 
is szegényt. A Bolondot, aki énekelt. Nem 
akartam megtudni semmit róla. Had éljen 
bennem úgy. mint valami ismeretlen tragikus 
árnyék, ott az őszi levelek alatt az idegen 
városban. Bolond.

Szeretném még egyszer hallani az Elso
dort Ember énekét.

A Flóri is mindig énekelt. Az Amerikás 
Flóri. Bús román dalokat, amelyek olyan egy
hangúak és bánatosak voltak, mint a végnél
küli őszi eső. Pedig akkor már elmúlt az ősz. 
Karácsony is elviharzott színes gyertyáival, 
ü It az ablak előtt, egy végnélküli kézimunkán 
öltögetett, s végnélküli doinákat dudolgatott 
halkan, miközben ringatta lábával kis húgom 
bölcsőjét.

Ma sem tudom, hogy anyám miért mond
ta mindig igy... Szegény Flóri... Jöjjön 
csak ide szegény Flórim... És a szegény Fló
ri ment, olyan különösen ringatta magát, a 
szeme olyan ködös volt, mintha csak álom
ban járna, s nem is tudná, hogy nem csak me
leg szoba van, álmositó és pattogó kályha, 
hanem hideg és ízletes jégcsapok kinálgatják 
csemegének magukat az ereszek alatt, s csi- 
csonkázni lehet az uccákon, tűzifákon korcso
lyázni, s esténként a nagykendő alá bújva hó- 
badöntésdit játszani, A szegény Flóri ezért 
szomorú, mert nem tudta ezeket. Szegény Fló
ri csak énekelni tudott, húgomat ringatni s 
kézimunkázni, s esténként meredt szemmel 
lehullott kézzel bámulni ki, valami végtelen 
és borzalmas messziségbe.

Szegény Amerikás Flóri. Máig sem értem, 
miért volt szomorú, miért nem láttam soha
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Magyar bojkott a Coíy-gyárímányok ellen 
A politikai pályára tévedt parfümkirály lapot alapított, amelyben brutálisan 

e-yalázza a magyarokat

Budapest. (A Brassói Lapok tudósitó
jától.) Ismeretes, hogy Coty, a hírneves fran
cia parfümgyáros nem elégedett meg eddigi 
babérjaival, amiket a gyöngéd és kevésbbé 
gyöngéd illatok előállításával szerzett. Coty 
részt kért a politikai életből is s hogy eljöven
dő politikai karrierjének útját egyengesse, la
pot alapított. Egészen komoly, nagy napilapot. 
Volt neki miből, mert az illatszergyártás, mint 
minden női hiúságra alapított üzlet, sok-sok 
milliót hozott.

Az illatos milliókból igy lett nemcsak 
nyomdafestékszagu, de egyéb megnevezhetet
len szagoktól is büzölgő politikai napilap. Ki
derült, hogy Coty mégsem olyan nagyszerű 
üzletember, mint amilyennek tartani lehetett. 
Elkövette politikai napilapjában azt a bakklö- 
lövést, hogv

kíméletlen támadásokat helyezett -el a 
magyarok ellen.

Olyan gyalázó cikkek jelentek meg a ma
gyarokról ebben az újdonsült lapban, hogy 
szinte-szinte el sem lehetett hinni ennyi vitáli- 
tást és brutalitást egy illatszergyárostól. Coty 
lehet nagyszerű parfümgyáros, de rossz politi
kus és rossz üzletember is, mert a kettőt nem 
tudja ügyesen összeegyeztetni, ami pedig az 
effajta politizálás alaptétele

A minősíthetetlen támadások természete
sen nagy feltűnést keltettek Magyarországon. 
Nem azért, mintha Cotyt, mint politikust ko- 
molyan vették volna, hanem azért, mert a há
látlanság mindig fáj. A Coty-gyártmányok 
egyik legjobb piaca ugyanis Magyarország
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nevetni, miért volt olyan a nézése esténként, 
mint a Kis Éhesé később, s miért énekelt 
olvan bánatos, rekedtséggel, mint sokkal ké
sőbb a Bolond ... Szegény Flóri, szegény, sze
gény, Amerikás Flóri...

Ő is rab volt. Poldinak hivták. Furcsa név 
ugy-e? Egy férfi, aki Poldi! Mi akkor soha 
sem hallottunk ilyen nevet és nevettünk, ne
vettünk, szakadásig, amikor apám szólt: Pol
di fiam, mára elég volt az imádkozásból. Mert 
a Poldinak sohasem volt elég. Egész nap ott 
ült a lépcsőn, kicsi könyve volt, amiből han
gosan és kenetteljesen olvasott csodálatos sza
vakat, amikből csak annyit értettem: Isten,., 
Jézus. De a hanglejtése olyan volt, mint a 
tiszteletes űré a templomi vasárnapokon, csak 
éppen nem aludtam el tőle. Poldi egyszer az 
ölébe vett, mert szemeimből a hitet látta ra
gyogni felé s tanított... gyermekem, min
dent ugy cselekedj, hogy Ö meglegyen elé
gedve veled .. . Én nem tudtam ki az az Ö, rle 
borzasztóan belesajdult a szivemben valami 
édes bánat és sírtam, sírtam a Poldi keskeny 
vállára hajtott fejjel, s ő olvasni kezdett ra
jongva és átszellemülve ... s rémülten vet
tem észre, hogy a könyv üres, a lapjai tisz
ták ... Poldinak nincs szüksége a fekete kí
gyókra (igy hívtam a könyv nyomtatott so
rait). És másnap apám nem engedett a Poldi 
közelébe, s anyámmal hevesen vitatkoztak... 
nem kel] kiengedni többé... Poldi... a sze
líd, szentképarcu Poldi félig agyonverte a 
gazdáját... szegény... szegény Polfli az 
üres imakönyvvel, elborult agyával... újra 
megjelent az éjjel. Ott ültek mind. Kis Éhes 
ordított... Bolond énekelt... Szegény Flóri 
csak mereven nézett... s Poldi hangosan, 
fájdamasan olvasta imáit...

És ugy éreztem,' hogy a mélybe zuha
nok, hogy lelkem sé testem elítéltetett és 
ágyam körül, mint régi fekete árnyékok raj- 
zottak ők négyen, szomorú, esett lelkek. Az 
Elsodort Ember. Kik vagyunk mi? Honnan 
tudjuk, hogy mi vagyunk-e felül és honnan 
tudjuk, hogy nem mi magunk vagyunk az el
sodortak?

Somlyói Eller Gizella.

volt s igy a magyar hölgyek most méltán el. 
mondhatják, hogy kigvót melengetnek az aj
kukon és a keblükön. Ez a hálátlanság tenné, 
szetesen nem maradhat megtorlás nélkül. Érte
sülésünk szerint

a magyar hölgyek kimondták a legszi
gorúbb bojkottot a Coty-gyártmányok ' 

ellen.

Nem maradtak hátul a magyar droguis« 
ták sem. Az illatszer kereskedők egyesülete 
közgyűlésre ült össze és felháborodva tárgyal
ta le annak a Cotynak a viselkedését, akinek 
Magyarországról súlyos milliókat juttattak.

A közgyűlés megbélyegezte Coty.eljárását 
s ezzel megbélyegezte a Coty-gyártmányokat 
is.

A magyar droguisták kimondották, 
hogy többet nem árusítanak semmi 
olyan illat, vagy szépitőszert, ami a 

Coty-gyártól származik.

A magyarországi nők remélik, hogy ez a 
bojkott általánossá válik az összes magyar te
rületeken.

A jelek szerint tehát Coty hamarosan rá
fizet, hogy politizálni mert Ha így folytatja, 
s legközelebb a német nők bojkottját hívja ki 
maga és gyártmányai ellen, úgy azok a mil
liók. amiket az illatszereivel szerzett, szétfosz- 
lanak, elpárolognak éppen olyan gyorsan, mint 
hitessé vált illatszerei
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Ezt izenjük a vén Európának 
kultúrája legkeletibb összeomolni készülő bástyájáról, a Székelyföldről

Uj rohamra ind t V Angelescu csapatai a kultúra elleni fronton...

Csíkszereda, az 1928—29. 
iskolaév elején.

Igen, igy kell kezdeni ezt a cikket, mint 
valami hadijelentést: Angelescu közoktatás- 
ipi miniszter minden törvénytelenségre bá
tor csapatai uj és az eddigieknél is hevesebb 
támadásba mentek át. A kultúra ellen kezdett 
karc a székelyföldön eredményekkel biztat. 
Íz apró végvárakat, az elemi iskolákat egy- 
nás után foglalják el és teszik a földdel egyen- 
Bré a derék tanügyi inspektorok és más hi
vatalos, de hívatlan hatóságok. Hiába, régi 
törvény, hogy a háborúban nem igen lehet 
Megválogatni az eszközöket. A fő a siker, ami 
sem egyéb ebben az esetben, minthogy húsz 
íren belül egyetlenegy Írástudó ember se Je
pen a Székelyföldön.

Az összpontosított támadások, éppen 
ízért, arra a földre esnek, amelynek közép
pontjában Csíkszereda fekszik. Van itt a szé- 
iely katholikusságnak egy erősebb knlturvára 
is. a híres főgimnázium. Ezzel már nehezebb 
tibánni, de remélhető, hogy Angelescu hadve
zér bátor zseniális politikája itt is a kívánt si- 
Itrrd jái. Remélhető ez azért is, mert ha lás
son az összes elemi iskolákat sikerült megfoj
tani, akkor már nem lesz, aki beiratkozzék a 
(iihváziumba.

A tiz éves hadjárat a befejezéshez közéle
tt. Mi, az összes alvezér-inspektorok és tul- 
hzgó altisztjei ennek a dicsőséges frontnak. 
Jogadó önérzettel jelenthetjük, hogy már nincs 
magyar kulturfölény s ha a fegyvereinket to
vább is ekkora szerencse kíséri, úgy hamaro
san kultúra sem lesz a Székelyföldön.

Ezt jelenthetik az inspektorok Angelescu 
hadvezérnek...

És ezt jelentjük mi a mü
veit világnak ...

Úgy látszik, nincs könyörület és úgy lát- 
irik, minden jóérzés kiveszett az emberiség- 
kői. A székelyföldi falvakon, mint jajgató kö

Kei írissén kivégzett iskola mellől___
Nem volna elég a papiros, ha ennek a ke

serves harcnak minden elrettentő fázisát vá- 
tolni akarnék. De álljon itt beszédes példának 
tét frissen kivégzett iskolánk esete. Tegyenek 
tanúbizonyságot ők, hogy milyen eszközökkel 
folyik ellenünk a hadjárat.

Jegyzőkönyv.
Ma, szeptember 15-én, reggel kilenc 

órakor megjelentem Al. Lochian tanfel- 
ügyelőségi tisztviselő úrral a Csíkszeredái 
római katholikus elemi iskolában és az is
kolát teljesen törvénytelen működésben 
találtam.

Nevezetesen: Az osztályban két taní
tónőt találtam, akik miniszteri rendelettel 
vannak eltiltva a tanítástól. Ezeken kívül 
még két tanítónőt találtam, egyiküknek 
Végh Mártának ugyan van egy 84692— 
928. számú autorizaciója, azaz működési 
engedélye, de nincs „act de angajament- 
je“, egyezségi okmánya. Úgy veszem észre, 
hogy ez a felekezeti iskola vezetőségének 
egy trükkje, amellyel engem tévedésbe 
akart ejteni.

Ezek után az iskola nem nyitható 
meg, sőt a mai nappal bezártnak jelentem 
ki. A gyermekeket hivatalból a helybeli 
állami iskolába Írattam.

Csíkszereda, 1928. szeptember 15.

Málínescu tanfelügyelő, Lochian se
gédkező. A felekezeti iskola igazgatója 
megtagadta az aláírást.

Ennek a kulturdokumentumnak a hátteré
ben a következők húzódnak meg: A Csíksze
redái tanfelügyelőség 25786—928. szám alatt 
szeptember 10-én megküldötte a minisztérium 
junius 10-én kiadott 72310. számú rendeletét, a 
»dy rendelet szerint „egyetlen tanító sem mű
ködhetik a minisztérium jóváhagyó autorizá- 
tiója nélkül? Ezt a rendeletet tehát szeptem
ber 10-én kapta kézhez az iskola igazgatósága. 
Azt az öt napot, ami még tizenötödikéig volt, 
Merza István esperes-igazgató egyébbel sem 
töltötte el, mint autorizáftós tanítók fel hajszo
lásával. Sikerült is 11-én Albert Sándort és 
légii Mártát megnyernie. Albert Sándort azon
ban, egészen váratlanul, a tanév elején, 12-én, 
harmincnapos katonai gyakorlatra hívták be.

zépkori vihar, száguld végig az elkeseredés. — 
Alig van nap, hogy nyelvünk, becsületünk és 
jóérzésünk valamelyik erőssége el ne hullana 
ebben az egész Európára szégyenként neheze
dő harcban.

Gyermekeink már nem tanulnak betűve
tést és azt is elfelejtették, amit tudtak...

Gyermekeink már köszönni se tudnak az 
utcán .. .

(gyermekeinkből már kigyilkolták mind
azt, amit hosszú és keserves évszázadok alatt 
az emberi továbbhaladásra magunkban fel- 
épitgettünk.

Gyermeki lelkek hullája fekszik minde
nütt. az egész Székelyföldön.

Ezeket jelentjük Európának!
Tudjuk, mert meg kellett tanulnunk, hogy 

jaj a legyőzőiteknek. Lehajtott fejjel és meg- 
görbült váltakkal viseltünk el minden terhet, 
amit az állam reánk rakott. Kétszeres, három
szoros adókat fizetünk és engedjük zsaroltatni 
magunkat százféle módon csak azért, hogy né
mi könyörületet nyerjünk a lelkiísmeretlenség- 
től. Letiport nyomorultak vagyunk, akiket a 
nyomorúságba és a szegénységbe száműzött a 
féltékeny hatalom s mi mindezt zokogva bár, 
de tűrjük.

Tudjuk: jaj a legyőzőiteknek!
De a lelkünket, gyermekeink lelkét ne en

gedd legyilkoltatni te vén, hiúságodban és ön
teltségedben megrokkant Európa. Vedd észre, 
hogy nemcsak magunkért, de érted is, a te 
hiúságodért is harcolunk, amikor itt, távol Ke
leten, védjük azt a kultúrát, ami a tiéd is. — 
Már 200 kiéhezett kuliurlovagot tartunk, aki
ket állami tanítókként küldött ide a hatalom, 
de akik nem tanítanak, mert egyetlen szót sem 
értenek gyermekeink nyelvén és nem is azért 
jöttek, hogy tanítsanak, hanem a harácsolás 
a legnagyobb feladatuk. Gazdagodni jöttek 
ide, nem a kulturahintés apostolaiként!

Erőnk fogytán van, nem bírjuk sokáig 
már a harcot!

Az esperesnek nem volt mit tennie, arra gon
dolt, hogy a behívott tanítót harminc napig a 
jegyzőkönyvben érintett negyedik tanítóval, 
Dávid fuliannával helyettesíti, aki oklevelét 
1923- ;, tehát még a román éra alatt szerez
te. Az igazgató két régi és két uj tanítóval je
lent meg az iskolában 15-én, hogy az átadást 
a rendes időben megejtse. Ekkor jött a tanfcl- 
üeyelő és vette fel az egyoldalú jegyzőköny
vet. A égh Mártától az „act de angajamentet“ 
követelték, ami nem egyéb, mint az iskola igaz
gatóság és a tanító között létrejött alkalmaz- 
tatási szerződés, tehát olyasvalami, amihez a

Balé» haldoklik
A bandita állapota hirtelen válságosra fordult s halála már csak napok 

vagy órák kérdés©
bogaras. (A Brassói Lapok tudósítójá

tól.) A fogarasi közkórházból nyert értesülé
sek szerint Balánnak állapotában hirtelen for
dulat állott be.

a bandita, akinek felgyógyulását már 
bizonyosra vették, tegnapelőtt hirte
len rcsszn’ lett s mára állapota annyi
ra válságosra fordult, hogy halála 
már csak napok, vagy órák kérdése 

lehet.

Hogy ennek a hirtelen változásnak mi az 
oka, azt még nem állapították meg. Ismeretes, 
hogy Bálán alsóteste gerincvelőszakadás kö
vetkeztében megbénult. Ez a bénulás az elmúlt 
héten fokozatosan továbbterjedt és általános, 
az egész testét megbénító paralizációval fe
nyegetett. Miután az összes záróizmok és a re
keszizmok is felmondták a szolgálatot, az or
vosok, akik különben igen nagy ön feláldozás
sal igyekeztek a banditát megmenteni, már a 
múlt hét végén előrelátták a közelgő katasz
trófát.

Vasárnap nyilvánvaló lett, hogy Bálán 
veszélytelennek látszó lövése is életveszélye
sen komplikálódoh.

Hirtelen hatalmas láz lépett fel, mely 
ma 40.5 fokra emelkedni*, ezenkívül 
a bandita rohamosan legyengült, majd 
hatalmas fájdalmakról panaszkodott.

tanfelügyelőnek semmi köze. Ilyen rendelke
zést a miniszter nem is adott ki.

A szellemes tanfelügyelő azonban ezekben 
megtalálta az okot az iskola azonnali kivégzé
sére!

Jöjjön a másik példa!
Ezt a másik kulturdokumentumot minden 

előzmények nélkül függesztették ki Csiksom- 
lyón:

Hirdetés.
Tekintettel arra, hogy a Somlyói ró

mai katholikus (felekezeti) iskola nem fe- 
IM meg az állami elemi iskolai törvény 
29. f. c. feltételeinek és

tekintettel arra, hogy a beiratkozások 
ami tcljesittetett a fentnevezett iskolánál, 
megsemmisittetett, mivel nem volt törvé
nyesen végezve és

tekintettel az elemi iskolai törvény 
tt-ik cikkének rendelkezéseire:

Tudomására hozatik a lakosságnak, 
hogy az összes iskolaköteles gyermekek, 
(7—18 évesek) hivatalból lettek beírva az 
állami elemi iskolába, ahol kötelesek az 
előadásokat rendesen hallgatni az elemi 
iskolai törvény 39. t. c. szerint.

Az állami elemi iskolában az előadá
sok folyó év szeptember 15-én kezdődnek 
(a községháza termében), ahová úgy a szü
lők, mint a gyámok kötelesek gyermekei
ket elküldeni, ismertetve, hogy mindazok, 
akik eleget tenni a törvény követeléseinek 
(vagyis nem fogják gyermekeiket az álla
mi elemi iskolába küldeni), a törvény ren
delkezései szerint fognak büntettetni.

Csiksomlyó, 1928. szeptember 13.
olvashatatlan aláírás: 

iskolai igazgató.

Azzal a magyarsággal és helyesírással ad
tuk le azt a hirdetést, ahogy valósággal meg
jelent. így tud magyarul és tud írni annak az 
iskolának az igazgatója, ahová a tiszta magyar 
község gyermekeit „tanulni“ bekényszeritik.

Mert a legterrorisztikusabb bekén yszeri- 
tésről van szó, a jog és a törvények teljes meg
csúfolásával. Az igazgató, úgy látszik, nem
csak magyarul nem tud írni, de nem tud ro
mánul olvasni sem, különben tudná, hogy mi
képpen rendelkezik a törvény, amelyre hivat
kozni bátor volt.

*

Folytathatnók még ezt a kulturbotrány 
sorozatot, de nincs rá annyi papirosunk, hogy 
ennek az iskoláink kivégzésére irányuló hadjá
ratnak minden raffinériáját méltán lefesthes
sük.

Maholnap írástudó emberünk se lesz, aki 
világgá sikoltsa mindezeket a borzalmakat a 
Székelyföldről, ahol kultúrát gyilkolnak Ange
lescu közoktatásügyi miniszter fővezérlete 
alatt, az alvezér inspektorok és más altisztek.

Ezt izenjük a vén Európának kultúrája 
' legkeletibb, összeomlani készülő bástyájáról!

A Székelyföldről!

Valószínű, hogy a baj fészke a csendőr- 
golyó által szitává lőtt májban kereshető, 

I sőt lehetséges az is, hogy általános vérmérge- 
	 zés következett be.

bogarason gyorsan hite futott annak, 
hogy a bandita betegsége válságosra fordult 
s hogy a halál bekövetkezte minden pillanat
ban várható. Állandóan nagy tömegek állják 
körül a kórházat és várják a kiszűrődő híre
ket.

Ma hajnalban Ilire terjedt annak is, 
hogy a bandita már meghalt s jellem
ző, hogy sokan látni vélték, hogy Bá
lán tetemét már át is szállították a 

hullaházba.

Ma délelőtt szerkesztőségünkben is meg
jelent egy fogarasi kereskedő, aki autóvaj jött 
át Brassóba, hogy a halál újdonságával elő
ször kopogtathasson be a redakció ajtaján. 
Telefonkérdezősködésünkre azonban a foga
rasi kórház cáfolta a bandita halálhírét.

Hallö _ Ha.lö.
Erdélyiele BuRarestben I 
Grand Restaurants Caffe Páréul Otelese- 
anu Bukarest, Str. Mátéi Míio (Teatrul National melle

Tulaidonos:
B O H M HANOI és Társa

Transiivania étt rém. Pontos és eyors kiszolgá ás.
Erdélyi falborolc.

Esténként Hálós» Lajos hírneves erdélyi 
9352 cigányprímás és zenekara hang versenyt z.
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S któhisziiiimsztérium elkészült 
a zsíüé esvMz szervezeti szabályával

A szervezeti szabály
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A muh narlamenfi ülésszak alatt meg
szavazod kultusztörvény szerint a kultuszmi- 
riszteriumnak a törvény megszavazásától szá
mítóit hat hónapon belül el kellett készítenie 
a zsidó egyház szervezeti szabályait. A minisz
térium kezdetben azt tervezte, hogy szeptem
ber hónapban Bukarestben nagy zsidó gyűlést 
hiv egybe, mely gyűlés alkalmával a zsidó 
egyház összes rítusainak képviselői összeül
nek és a minisztérium képviselőjének jelen
létében megtárgyalják a tervezett szabály- 
rondeb-t, egyes paragrafusait. A minisztérium 
azonban lemondott e tériéről és e helyett az 
ilHókes zsidó rítusok képviselőit egyenkint 
hívta meg Bukarestbe és egyénenkénti tár
gyalások utján próbálta összhangzásba hozni 
a szervezeti szabály pontjait. Ezek a tárgya
lások az elmúlt hetekben megtörténtek és 
mai információink szerint

a zsidó egyházra nézve oly fontos 
szervezeti szabály teljesen elkészült

és jelenleg a miniszter asztalán fekszik alá
írás végett.

A szervezeti szabályzat, ha Lepadatu mi
niszter jóváhagyja, a minisztertanács elé ke
rül, minden valószínűség szerint még jóval a 
törvény által kitűzött terminus — tehát októ 
bér 22-ike előtt — meg fog jelenni a hivatalos 
lapban.

Információnk szerint a szabályzat tizenöt 
paragrafusból áll és a hitközségi élet minden 
megnyilvánulását szabályozza. Rendezi a hit
községi választások formalitásait, kimondja, 
hogy minden nagykorú hitközségi tag szava
zati joggal bír. Az a zsidó vallásu polgár, aki 
olyan helyen lakik, ahol nincs hitközség, a 
legközelebbi zsidó hitközség tagjaként szere
pel

A szervezeti szabályzat fontos rendelkezé
seket tartalmaz a különböző rítusok egymás
hoz való viszonyáról. Ismeretes, hogy a kul-
tusztörvény elvben kimondta. minden
városban csak egy zsidó hitközség alakulhat. 
Annak idején megírtuk, hogy ezt a paragra
fust a regáti zsidók Fildermann vezetésével 
csempészték be a törvénybe, mivel azt hitték, 
hogy ily módon le fogják törni az erdélyi 
ortodox zsidókat, akik nem voltak hajlan
dók Fildermannt elősegíteni abban, hogy zsi
dó pápává koronázhassa magát. Filderman- 
nak tényleg sikerült meggyőzni a kormányt 
arról, hogy csupán e paragrafus bevezetésé
vel fog nekik sikerülni az ország egész zsidó
ságát, a liberális jászolhoz vezetni. Időközben 
azonban a kultuszminisztérium is rájött arra, 
hogy ha ez a paragrafus ebben a formában 
törvénnyé válik, abból világbotrány lesz. Hi
szen ez egyet jelentett volna azzal, hogy az 
ősi ortodox hitközségeket egy tollvonással 
megsemmisítik. Éppen ezért egy külön parag
rafus intézkedik arról, hogy Erdélyben az 
ortodox hitközségek tovább működhetnek. 
Sőt, a kultuszminisztérium még tovább ment 
és kimondta, hogy a zsidó kultuszt az összes 
rítusaival együtt — bevett és elismert vallás
felekezetnek tartja. Az uj szervezeti szabály
zatnak természetesen gondoskodni kellett e 
különböző rítusok egymásközti viszonyáról. 
A minisztérium a következő megoldást találta 
e nehéz kérdésben:

Tekintettel arra, hogy a törvény városon
ként csupán egy hitközséget engedélyez a zsi
dók részére, (Erdélyben ezenkívül még az or
todox hitközséget) igy a többi rítusok nem 
alakulhatnak külön hitközségekbe, azonban 
arra való tekintette], hogy a törvény minden 
zsidó rítust elismert, igy gondoskodni kell ar
ról. hogv e rítusok vallási szükséglete kellő 
módon kielégítést nyerhessen.

főbb rendelkezései
És éppen ezért minden községben a 
gazdagabb és erősebb zsidó hitközsé
geknek kell eltartania a kisebb anya
gi erővel rendelkező rítusok gyüleke

zetét
A Fildermann féle akna, tehát teljesen 

visszafelé sült el. Fildermann azt hitte, hogy 
az uj kultusztörvény paragrafusainak védel
me alatt teljesen elsorvaszthatja a gyöngébb 
zsidó hitközségeket, ezzel szemben ma az a 
helyzet, hogy éppen fordítva történt a dolog. 
E kisebb hitközségek, melyek idáig nyomor
ral küzdöttek, most a minisztérium védelme 
alatt biztos bevételi forráshoz jutottak. í

Legérdekesebb a helyzet a regáti zsidók- | 
nál. A kultusztörvény szerint ugyanis a re
gátban községenként egy zsidó hitközség ala- . 
£ nihat csupán, a regáti spanyol zsidók kap- I

fák engedélyt arra, hogy külön hitközségül 
tömörülhessenek. A regáti ortodox zsidóid 
teljesen megfeledkezett a törvény. ÁUitólt| 
Eiklcrmannck voltak épen azok, akik fél»' 
vezették a minisztériumot, hogy a spanyol si 
dók és az ortodoxok között nincsen sémii 
különbség. De ma már hiába is világosítanál 
fel a minisztériumot e tévedésről, a törvényei 
nem lehet változtatni. A helyzet ma az, hon 
az ortodox zsidók nem alakíthatnak hitköw 
get a regátban. Hogy ez mennyire igazságé 
lan intézkedés, az kitűnik abból is, hogy a » 
gáti ortodox zsidó hitközség három évre 
előbb alakult a Niemerover féle hitközség 
nél. Az uj zsidó egyházi szervezeti szabály« 
most, oly módon igyekszik reparálni a kulira 
törvény hézagosságát, hogy arra kötelezi i 
Eildermann-Niemerover-Berkovitz alatt ált 
hitközséget, hogy rendes havi tartásdijat ni 
jón az ortodoxoknak. A regáti ortodoxok ve
zetője Schorr főrabbi, aki ellen Fildermannél 
évek óta élet-hal álharcot folytattak. Most el
képzelhető, hogv Fildermannék milyen érzés
sel fogják a gyűlölt Schorr hitközsége részén 
a minisztérium által megállapított tartásdijil 
kifizetni.

A fasiszták akcioprogramia a fövő évre
Elégetik az államadóssági kötvényeket, utakat építenek, választásokat

A

csinálnak és
Róma. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 1 

nagy fasisztatanács, amely hétfőn Mussolini
elnöklete alatt összeült, befejeződött. Az álta
lános kormánypolitikáról tett jelentés után Mus
solini felolvasta a jövő évre szóló akcióterve
zetet. Óriási útépítkezéseket végeznek, ame
lyeket húszezer ember részvételével már ok
tóberben megkezdenek. A Marcia Róma évfor
dulóján nagy ünnepségek közt elégetik az ál-

ünnepelnek
lamadóssági kötvényeket, amelyeket az olast 
polgárok adományoztak az államnak. A kit 
kamara az ősszel befejezi munkáját és decem
ber 27-én véget ér az ülésszak. A parlamenti 
választások március 21-én, az olasz fasció ala
pításának tizedik évfordulóján történnek meg 
Az uj ülésszak április 29-én, Róma alapításá
nak évfordulóján kezdődik meg és ugyanak
kor megtörténik a harmadik fasisztasorozás.

Rasputin lánya Bukarestben
Megrázó jelenet az előkelő mulatóban

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósítójától.) A 
titokzatos orosz pópa lánya Rasputin Mária Bukarest
be érkezett. Esténkint ott ül az egyik előkelő mula
tóban és ahogy egymásra fekteti a lábait és elgon
dolkozva szívja a cigarettákat, senki sem gondolná, 
hogy ez az igénytelen arcú, szalmasárga hajú, csúnya 
táncosnő, — leánya annak az orosz pópának, aki 
előtt térdet hajtott maga az oroszok cárja is. A mula
tó főattrakciója a szalmasárga hajú Rasputin-lány. A 
nézőtéren leoltanak minden lámpát, a zenekarban fel
sír egy balalajka és a színpadon is olyan sötét van, 
hogy szinte alig látni, hogy milyen táncot lejt el a 
titokzatos pópa igénytelen leánykája. A Rasputin- 
lány nem tud táncolni, de nem is azért a tízperces 
táncszámért kap esténként tízezer lej fellépti dijat a 
mulató tulajdonosától. Az igazi atrakció ezután kö
vetkezik.

Rasputin Mária ott ül az egyik asztal mellett és 
bágyadtan cigarettázik. És a bukarestiek egy pere 
alatt körülülik az asztalát. Mindenkinek a száján 
ott ég egy-egy kérdés. Rasputinről annyi sok furcsa 
dolgot mondtak el és most itt van a leánya, aki el
mondhatja, hogy igaz-e mindaz, amit erről a titokza
tos orosz .pópáról összefirkáltak. Igaz-e. hogy az 
orosz hercegnőket meztelenül korbácsolta vég'g. sőt 
még a cárnőnek is hasonló vezeklést irt elő az egy
szerű parasztból lett próféta. Igaz-e, hogy az egész 
cári családot a kezében tartotta és ott a szentpéter
vári fehér palotában csak egy hallom volt — a Ras- 
putiné. És titokzatos halála..; Hat revolvergnb-óval
végeztek vele 
nem halt meg. 
utána mentek, 
a Névába. De

és kidobták az ablakon. De 
Felállt és tovább szaladt. A 
megint összekaszabolták és
Rasputin még mindig

úszott a jeges vízben...
Ott ü'nek a vendégek az asztala 

mozdulatára figye’nck és a Rssnntin 
ruan maga elé néz mmt’'a e"».’t kéz

óit...

Rasputin 
gyilkosai 
bedobták 

Tovább

körül, minden 
szomo

tt volna
hogy hol van, a cigarettája felszálló füstjét nézi és 
— hirtelen szembe fordul az egyik úrral.

— Miért néz úgy rcám?
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Ez az nr rákvörösen mentegetőzik.
— Pardon... én csak...
— Mit akar? Mondja meg, hogy mit akar?
A Rasputin lány hangja most már élesen haj 

zik és a szmokingos vendég olyan zavarban van, 
hogy legjobban szeretne a föld alá sülyedni.

— Eh, én tudom, hogy maga mit akar, engem 
néz és a szegény jó apám arcát keresi rajtam... bit 
nézzen meg, egy lány vagyok, egy táncosnő, aki 
így keresem a kenyeremet, de szegény jó apámat 
hagyják békében.

Ráborul az asztalra.
Úgy sir, hogy egész teste remeg a zokogástól. 1 

többi asztaloktól is már felfigyeltek. Jön az üzletre- 
zető, aki bocsánatkérő arccal néz arra az urra, aki
hez a Rasputin lány az előbb a szavait adresszálta.

Mindenki részvéttel néz most erre a szegény w; 
kinzott leányra.

Lassan felemeli a fejét. Szalmasárga haji iwl 
borzas. A szemei könnyben úsznak. És halkan, a zo
kogástól megcsuktó hangon beszélni kezd:

— Szent, volt az apám... és szinte úgy érzem, i 
helyen nem is szabadna még a nevét sem kimondi- 
nőm. Higyjenek nekem, nem igaz, amit róla írtak. 
Egyszerű ember volt, aki Istent szolgálta és akit al
jas emberek meg...

Elfúl a hangja, már nem tud többet mondani.
Megint ráborn! az asztalra. És az asztal kürt 

most olyan csendben ül az a. néhány ur, hogy mi; 
a szivük verését is hallani lehetne, ha a túlsó sarok- 
bán a jazz-band karmestere nem verné olyan dühtől 
a nagydobot...

A Rasputin lány most felugrik, a szeme egészei 
vörös, fáradtan rámosolyog az asztaltársaságra él 
kiszalad a teremből...

Az asztalnál maradt urak összenéznek.
— Szenzációs élmény volt — mondja most az n 

akit a titokzatos pópa leánya összeszidott, — fel 
őszintén, ilyen szivhezszólóan még talán senkinek 
som mondta el ez a leány, hogy mit érez.

Ott ültem a szomszéd asztalnál, amikor & 
pufin Mária az apjáról beszélt és amikor kislakul 
a teremből utána mentem.

Rasputin leánya bement az öltözőjébe, ahol líl 
várt rá a mulató üzletvezetője .

— Nagyszerű volt ez a jelenet Mária — monito 
az üzletvezető és megveregette a lány vállát — mit 
régen játszott ilyen jól. most arra kérem, hogy i 
jazz-band-del szemben üljön le, mert ott ül néhány 
gazdag angol petróleum ember és úgy húsz pert 
múlva megint leadhatja a jelenetet...

,» F ar kas Aladár
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* A Brassói Magyar Dalárda csütörtökön esti 
7 órakor nőikari, 8 órakor pedig férfikari prolii 
tart, melyre pontos megjelenést kér az elnökség.
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0 rendezetlen vallása vezérinspektor
Nagyvárad. (A Brassói Lapok tudósí

tójától.) Péter Julián vezérfelügyelő. Bihar. 
Szatmár, Szilágy. Máramaros megyék felett 
felügyel a gencrálinspektor. Péter Julián az
előtt prefektus volt. Nagyvárad és Biharmegye 
prefektusa volt Péter Julián. Azelőtt, hogy mi 
volt? Sorban visszafelé csak két állomást ismer
prefektusa

Aus volt. XXagy 
volt Péter Juli

még az oknyomozó történelem. Azelőtt tanár 
volt a nagyváradi Gojdu lyceumban, még 
előbb nevelő Bratianu miniszterelnök család
jában. Tehát

Péter Julián a föispáni stallumot csa
ládi kegyként örökölte Bratianuéktól, 
akik, a jelek szerint, meg voltak ne

velési módszerével elégedve.

Prefektus lett az egykori kis tanárember
ből, aki az impérium elején még nehéz sor
ban tengődött ebben a városban, amely tiz év 
óta annyi nagyságot látott feltűnni a Bémer- 
téri aszfalton. Péter Julián prefektusságát ak- 
keriban sokat vitatták ellenségei, főleg az első 
szép napokban. Ugyanis az újdonsült prefek
tusról úgy tudták hogy még mindig francia 
állampolgár és azonkívül azt is hiresztel- 
tek, hogy — szent isten — zsidó. Az első fel
tevés könnyen érthető volt, mert Péter Julián 
valóban Franciaországban született és az ál
lampolgársági vádaskodást ő maga cáfolta 
meg, amikor nyilatkozott és nyilatkozatában 
kijelentette, hogy francia állampolgárságát ré
gebben felcserélte a románnal és a háború 
alatt is együtt harcolt a moldvai hadsereggel. 
„Szenvedtem a lövészárokban“, irta és mondot
ta Péter Julián és prefektussága hosszú ideje 
alatt igyekezett magát kárpótolni ezekért a 
szenvedésekért. Az összes lehetőségek szerint.

Hogy zsidó-e, vagy nem zsidó, arra nem 
tartotta eszükségesnek, hogy nyilatkozzon, 
mert szerinte és szerintünk is, a vallás magán
ügy. Péter Julián keresztlevele azonban most 
mégis kikerült a nyilvánosság elé. A vezérin
spektor fia ugyanis időközben hét éves lett 
Annak idején Popovici Vazul, görög keleti es
peres keresztelte meg nagy ünnepségek között 
a kis Pétert. Mindenki azt hitte, hogy görög 
keleti az újszülött, a dolgok fejlődéséből azon
ban kitűnik, hogy mindenki tévedett. Nem kell 
kétségbeesni, kérjük az összes jelenvoltakat, 
polgári, egyházi és katonai előkelőségeket az 
újszülött nem zsidó, a papája sem. Nem érte 
az országot az a csúfság, hogy zsidó prefektusa 
legyen.

Szó, mint szó, az ifjabb Péter J ulián hét 
éves lett és be kellett Íratni az iskolába. Az is
kolában pedig még a generálinspektorok fiai 
tói is elkívánják, hogy legyen keresztlevelük. 
Csakhogy a kis Péter vallása, — ha nem is volt 
zsidó, — rendezetlen maradt, mert szülei után 
római katholikusnak van anyakönyvelve. A 
keresztlevélért maga Péter Julián személyesen 
ment fel a városházára. A városházán azt mon
dotta Pentea Péter anyakönyvvezetőnek, hogy 
adjon neki egy olyan keresztlevelet, amelyben 
a fiú görög keleti.

— Nem tehetem, válaszolta az anyakönyv
vezető, én nekem nem szabad változtatásokat 
eszközölnöm. Én felesküdt hivatalnok vagyok!

Pantea drukkolt és ellenállt. Végtére azon
ban törvénytelenségre Péter Julián sem szorít
hatta, aki erre a városháza legmagasabb fakto
rait kereste fel. E közben valaki azt a taná
csot kockáztatta meg, hogy talán egyszerűbb 
volna, ha ő is áttérne görög keletinek s igy a 
kiskorú gyermek automatikusan követné a 
szülők vallását.

— Nem tanácsot kértem, hanem keresztlc- 
vlet, mondotta a volt prefektus szigorúan, a 
kinek a dühén alig lehetett enyhíteni, nem 
akart beletörődni, hogy egy ilyen csekély szí
vességet nem tudnak megtenni neki. Érdekes. 
U"-v látszik, nemcsak ő nevelt a Bratianu fa
míliánál Bukarestben, őt is kinevelték. A ta
nár is tanult valamit.

Mikor vehető igénybe a hágai 
döntőbíróság ?

G e n f. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 
Egyhangú szavazás, vagy szótöbbség kell-e 
hozzá, hogy valamely vitás ügyben a hágai 
döntőbírósághoz fordulhassanak a népszövet
ségtől a felek? ez a kérdés további vitát pro
dukált, miután Scialoja, Hurst angol és a hol
land delegátus állást foglaltak a kérdés tárgya
lása ellen is. A legutóbib vitában Castberg nor
vég, Politis görög, Rolin francia, Djuvara ro
mán, Limburg holland, Burhhant svájci szólal
tak fel, amig Hurst angol és Tromageot fran
cia bizonyos módosítások végett, kormány in
tézkedésre hivatkozva, a tárgyalás elhalasztá
sát kérik.

A Chevrolet-expedició

Bukarestbe érkezik

Ezzel 11.000 mérföldet

tett meg a

Cape Town-Stoehho/m étből

A híres Chevrolet-expedició az ed- 
1 digi biztonsággal indul észak felé, 

Stockholmba. Útja kezdete óta, Dél- 
afrikától, 11.000 mérföldet futott be 
eddig. Ma láthatja ön Bukarestben!

Mr. Lacey, az expedíció vezetője, 
beszéli: »Az utat Cape Towntól Kai
róig az esős időszakban megtenni 
olyan feladat, amelyet eddig egyetlen 
expedíció sem tudott megoldani, bár
milyen szilárdak és drágák is voltak 
a kocsik, amelyeket használtak. Mi 
tehát rekordot állítottunk fel“.

„Különösen íigyelemre méltó, hogy 
a két Chevrolet, amely az expedí
cióban részt vett, teljesen sértetlen ma
radt. Még ma is gyönyörűen futnak“.

Gondolja meg, hogy az uj kocsik, 
amelyeket a kiállítási teremben lát, 
ugyanazok lehettek volna, mint ame
lyek ezt az utat teszik meg, mert az 
expedíció a kocsijait közvetlenül a 
széria kocsik közül választotta.

Győződjék meg Ön is, amint a többi

Az expedíció által választott 
kocsik, egy Sedan és egy Ph 
tonnás teherkocsi egyszerű 
.ztriakocsik

Az amei i sai tornádó
Georgia szigete felé száguld

Guadelupe szigetén az egész termés elpusztult s ugyanott huszonkét hajó elsülyedt 
Portorico szigetén ezernél több ember pusztult el a viharban

Newyork. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Az Egyesült Államokban még mindig 
dühöngő tornádóról érkezett újabb jelentések 
szerint a vihar áldozatainak száma rengeteg és 
ezek legnagyobbrésze Portoricóra esik. Flori
dában nem volt olyan nagy a pusztítás, mert 
a lakosság, — az évekkel ezelőtt történt vihar 
alkalmával szerzett tapasztalatai alpján, — 
nekikészült az Ítéletidőnek s elmenekült állan
dó lakhelyéről.

A sanjuani húsz horgonnyal lekötött San- 
Lorenzó gőzös utasai megérkezésük után el
mondották a tornádó szörnyűségeit, amelyeket 
kajütablakaikból figyeltek meg. A szél házso
rokat rombolt le pillanatok alatt. A szomszéd
hajó bádogfedélzetét felgöngyölítette és letép
te. A folytonos villámcsapás és mennydörgés 
miatt a szomszédos ammoniákgyár felrobbaná
sát nem is hallották.

A jacksonvillei viharral kapcsolatos kár
jelentések még mindig hiányoznak, azonban a 
segélykérések tömegéből következtetni lehet a 
pusztulás méreteire.

A vihar Georgia felé száguld tova.
A francia Guadelupe szigetén Porte-Pitre 

város teljesen elpusztult, a középületek rom- 
badőltek s a sziget ötszáz halottja közül há
romszáz halott Porte-Pitre városára esik.

Havannában nyolc halott, Martinique és 
Guadelupeban a francia gyarmatokon ötszáz
nál több.

Párisból érkezett jelentés szerint a fran
cia gyarmatügyi miniszter jd ntást adott ki a 
francia Antillákon a tornádó által okozott kár-

Az expedíció útja. Ma 
Bukarestben láthatja 
a kocsikat, amelyek 
ezt a rendkívüli utat 
teszik meg.

752,000 1928-as Chevrolet-tulajdonos 
ezen olcsó kocsik rendkívüli érté
kéről. Noha takarékossági szempont
ból egyszerűen épült, mégis olyan 
autó, amely alapjában véve a nagy 
kocsik minden követelményének meg
felel.

A képviselő azonnal szállíthatja a 
kívánsága szerinti modellt. Árak : 
150.000 leitől 230.000 leiig.

LEONIDA & Co. — BUCAREST
BRA§OV — STR. REQELE FERDINAND, 5 
Fiókok és képviseletek egész Romániában

ról. Martinique szigetén a termés is teljesen el
pusztult, de a sziget nagyobb kikötőiben is 
óriási a kár.
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Hét vászonnal megrakott hajó és ti
zenöt kisebb gőzös elsülyedt.

Guadelupeban minden közlekedési alkal- 
atosság elpusztult, még az utak is használha-

tatlanok.
Newyorki jelentés szerint az Antillákon 

végigvonult vihar ötven millió dollár kárt oko
zott. A Középamerikában végigvonult vihar 
csupán Portoricóban ezernél több embert kö
vetelt áldozatul. Palmbeach és Miami szintén 
sokat szenvedtek. A jacksonvillei magánrádió 
állomás egy jelentést fogott fel a Palmbeach- 
Post főszerkesztőjétől, amely közli, hogy a vi
har Palmbeach városában vasárnap este hat 
órakor érkezett meg. Percek alatt számos ha
lott, sebesült és rengeteg kár jelezte a vihar 
megérkezését.

— Felmentették az orgazdaság vádja alól 
egy brassói kereskedőt. A brassói törvényszék 
ma tárgyalta Maybaum Gyula brassói keres
kedő bűnügyét, aki egy vasúti lopásból kifo
lyólag orgazdasággal vádolva ült a vádlottak 
nádján. Maybaum több tanúval bizonyította, 
hogy a nála talált dolgok nem a CFR-től ke
rültek hozzá, hanem azokat még a Máv-t ,1 
vette sok évvel ezelőtt. A törvényszék May- 
baumot felmentette a vád alól.
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Az aradi megyei prefektus 
elfelejtette betartani adott szavát

Ismét becsapták Aradváros magyarságát
Arad. (A Brassói Lapok tudósítójától.) Szép 

lassan bevonul az ősz a városok szürke házrengete- 
tegeibe s az ősszel egyetemben megérkeznek a han
gos, eleven gyerekcsoportok is: bevonulnak a diá
kok.

Az aradi polgárembernek bizony-bizony elszorul 
a szive.

Országszerte elkeseritőek a kisebbségek szem
pontjából az iskolai problémák, de talán Aradon fo-
íyik már a. leggyengébben a harc, a küzdelem, 
nyelvért.

a

Az aradi. katholikus gimnázium, melynek 
nyilvánossági jogát Anghelescu miniszter el
kobozta, elsorvad, lassan de biztosan kiszen

ved.

A beiratások alkalmával szinte száz százalékig 
bebizonyosodott, hogy a gimnázium elvesztette lét
alapját, hiszen a lehetetlenné tett iskola tanulóinak 
száma ez évben még a százat sem érte el.

Ezer diákja volt az intézetnek mikor az impé- 
rium átvétele megtörtént s azóta szisztematikusan, 
makacs kitartással dolgoztak a minisztériumok, pa
ragrafusok és kivégzett egzisztenciákon vágták ma
gukat keresztül, mig végre sikerült tönkretenniök a 
magyar nyelv mentsvárát.

Mert, most már senki sem áltatja magát, még a 
legoptimistább emberek is belátják; az aradi róm. 
kath. főgimnázium a jövő tanévben minden kétséget 
kizáróan kiszenved.

És ez alkalommal, az utolsó aradi magyar felső-
iskola halálos ágyánál, akaratlanul is 
kérdés:

Gheorghescu megyefőnök nr, aki 
községi választásoknál olyan szép

felvetődik

az aradi 
szavakkal

és olyan nagyhangú ígéretekkel tömjénezeft 
az aradi magyarságnak, nos, Gheorghescu 
ur, miért nem teljesiti nyíltan vállalt köteles

ségét?

a

Aradon, nem is olyan régen, községi választások 
voltak. A sajtó visszhangzott a prefektus ur nyilat
kozataitól, melyben tejjel-mézzel folyó, nyilvánossá
gi joggal felruházott gimnáziummal boldogított Ara- 
dot prófétáit.

A választások meg is történtek, még pedig egy 
bizonyos paktum alapján, s ennek a paktumnak nyílt 
színen lefektetett sarkköve éppen a gimnázium nyil
vánossági jogának megadása volt.

A magyarság híven, sőt talán vakon is teljesí
tette kötelességét a liberális párttal szemben, önnek 
Prefektus ur, nem kellett az urna-megsemmisítés elő
re bejelentett eszközéhez folyamodni, most pedig az 
aradi magyarság méltán elvárja öntől, hogy

adott szavát, teljesítse.

A beiratások megkezdődtek, az iskolai év napok 
múlva kezdetét veszi, talán mégis csak itt lenne az 
ideje, hogy végre Aradra is sor kerüljön, végre az 
aradi ígéreteket is betartsák egyszer.

Éppen ezektől a nyugtalanító gondolatoktól sar
kalva, felkerestük dr. R o b u Jánost, Arad város in- 
terimár bizottságának elnökét s jövendőbeli polgár
mesterét, ki éppen az ominózus paktum alapján sze
rezte meg pozícióját.

Robu János dr. az alábbiakban felelt feltett 
kérdéseinkre.

— Tényleg erkölcsi kötelességemnek érzem a 
paktumban lefektetett alapelvek végrehajtásának 
szorgalmazását. Gheorghescu prefektus ur megkért, 
— bár amúgy is eljártam volna, — hogy Bukarestbe 
utazásom alkalmával tegyek lépéseket az iskola 
ügyében. ,

— A nyilvánossági jog mai állása az utolsó tárgya
lás stádiumában áll. Ugyanis a minisztérium csupán 
a legfelsőbb tanügyi tanács véleményezése után

Bútorvásárlás 
bizalom dol^a

Ha jó bútort akar venni, ne sajnálja az utat 
MAROSVÁSÁRHELY-re es tekintés meg

Székely és Réti 
erdélyrészí bútorgyár rt 

hatalmas rektorait

WirtuS^ zongora és pianínó 
gyárak képviselete, — Hitelképes egyének

nek kedvező fizetési feltételek.

dönthet. Ezt a tanácsot már talán öt Ízben is ősz- 
szehivták az aradi gimnázium nyilvánossági jogá
nak letárgyalására. A bizottsági tagok azonban nyá
ri szabadságon voltak s igy egy alkalommal sem jöt- ■ 
tek össze határozathozatalra képes számban. Most, 
aztán, hogy lemegyek Bukarestbe — mint mondtam 
— eljárok ebben az ügyben is és kiszorgalmazom, 
hogy a nyári szabadságukról visszatért bizottsági 
tagok összgyülésén tárgyalja le a legfelső tanügyi 
tanács ezt a fontos ügyet.

A polgármester ur nyilatkozatához a magunk ré
széről csak azt a megjegyzést kívánjuk fűzni, hogy 
érthetetlennek tartjuk, miért éppen az aradi gimná
zium ügyének átrgyalása elől tértek ki az egyéb
ként hivatalt s nem szívességet teljesítő tanács ta
gok?

Mert a tisztelt tanács, mikor arra parancs mc . 
mindenkor összeült, még pedig teljes számban.

Hiszen éppen a nyári vakációk alatt tárgyaltak 
le és adták meg a nyilvánossági jogát tízegynéhány 
iskolának is.

Igenis polgármester ur. Nem a tanügyi tanács
ban van a hiba. Mert a tanácsot paranccsal hívják 
össze.

Hanem a politikában, a politikusokban, van a hi
ba, akik szavukat kötik le olyan dolgok és ígéretek 
mellett, melyekről nemcsak mások, de saját maguk is 
tudják jóeleve, hoiy örökkön csak Ígéretek marad
nak.

És mi ezt már régen, már a választások előtt 
megírtuk. Itt, ezen a helyen.

Rámutattunk a paktum‘egyoldalúságára, a liberá
lis ígéretek alaptalanságára és arra, hogy a Prefek-
tus szava nem garancia a paktum betartására. 

Sajnos, jóslatunk beteljesedett.
Az aradi magyarságot megint megcsalták.
Igenis, Gheorghescu prefektus ur!

Szenzációs leleplezés
a panamapör vádlottjainak tárgyalásán

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Miután a panampör vádlottainak letar
tóztatása óta 50 nap telt el, a regáti büntető- 
törvénykönyv értelmében a bukaresti tör
vényszék ismét tárgyalást tartott annak a 
megállapítására, hogy vájjon szükséges-e a 
vádlottak fogvatartása. A tárgyaláson, amely 
különben még folyik, Istrate Micescu, a ka
mara alelnöke, mint a foglyok védője, szen
zációs leleplezést tett.

bevon hatatlanul bizonyítják, hogy a 
vizsgálóbíró nem akart senkit sem le- 
tartóztatni, s az őrizetbevételek csak 
azért következtek be, mert magasabb 
körök a bírót, akinek 25 évi szolgálat 
áll a háta mögött, elbocsátással fenye

gették.

Micescu ugyanis becsületszavára kije
lentette, hogy olyan dokumentumok
nak van birtokában, melyek kétség-

Egyebekben a vádlottak vitatták, hogy a 
petroleumpanama nem is panama, hanem 
polgári ügy, melyben a vitás összeg még a 
20 milliót sem éri el. A törvényszék valószínű
leg ma dönt.

Feloszlatják Nagyvárad városi tanácsát
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A belügyminisztérium városi ügyosztá
lyában nyert értesülésünk szerint Nagyvárad 
városi tanácsának föloszlatása küszöbön áll.

Ismeretes, hogy Nagyváradon Péter és Ni- 
coleanu belügyminisztériumi felügyelők hosz- 
szas vizsgálatot tartottak, amelyről ma nyúj
tották be 35 gépelt oldalra terjedő jelentésü
ket. Ezt a jelentést döntés céljából azonnal fel
terjesztették a legfelsőbb közigazgatási tanács
hoz.

Hogy az inspektorok mit állapítottak meg, 
azt természetesen nem hozzák még nyilvános
ságra, ellenben bizonyos az, hogy Péter és Ni- 
coleanu igen súlyos vádakat emelhettek, mert 
jelentésüket feltűnően erős kitételekkel zárják

— Tekintettel arra, hogy a fenntiek- 
ben felsorolt nádak szerint a nagyvá
radi tanács súlyosan bűnösnek találta
tott, ezért a vonatkozó törvény parag
rafusai szerint a tanácsot feltétlenül 

fel kell oszlatni.

a k
A minisztérium illetékes vezérigazgatója 
övetkezőket mondotta munkatársunknak:
— A vizsgálati jelentés természetesen még 

nem Ítélet s csupán a legfelsőbb közigazgatási 
bizottság határozhat végérvényesen arról, hogy 
a feloszlatás megtörténjen-e? A valószínűség 
most az, hogy

a feloszlatás be fog következni.be s többek között a következőket mondják:
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felszáll®^ az uioísó Zeppelin
A friedrichshafeni remete örömünnepet ült

Friedrichshafen. (A Brassói Lapok tudó
sítójától.) Az egykor világhírű Zeppelin gróf fried- 
richshafeni magányában hosszú idő óta dolgozott 
az utolsó és tökéletesített Zeppelin-tipusu -léghajón. 
Valamikor az egész müveit világ bámult a konok 
szorgalmú német gróf nagyszerű kormányozható lég
hajóin s a találmányt úgy emlegették, mint a legna
gyobb jövőjű jármüvet. Rengeteg rajongója volt a 
német grófnak, csak a hivatalos elismerés késett ma
kacsul, pedig ez hozta volna a pénzt a további kí
sérletekhez, az alaptípus tökéletesitéséhez. Zeppelin 
gróf számottevő támogatást sohasem kapott a német 
kormánytól.

Azután jöttek gyors iramban a repülőgépek s a 
léghajó lassan-lassan anakronisztikus jelenség lett. 
A rajongók is mindinkább felhagytak, csak a gróf 
hite és szorgalma nem fogyott. Amint hírlik, min
den maradék vagyonát belefektette abba az utolsó 
nagy léghajóba, amit évek óta készitgetett Fried- 
richshafenben. Hatalmas, még soha nem látott alkotás 
lett ebből az utolsó Zeppelinből, amelyen a gróf 
Amerikába akar repüni. Az érdeklődés mégegyszer 
fellángolt s most az egész világ feszült figyelemmel 
lesi, hogy miképpen viselkedik és mennyi eredmény
nyel bíztat az utolsó Zeppelin léghajó. És Fried- 
richshafenből biztató jelentések érkeznek... A gróf 
reméli, hogy még nem a multté nagyszerű alkotása, 
s ez az utolsó kísérlet meghozza azt is amire olyan 
régóta vár, az anyagi támogatást.

Tegnap reggel annyira szép idő mutatkozott, 
hogy megkezdették a léggömb megtöltését. Délutánra 
elkészültek ezzel a munkával s a léghajót kivontat
ták a hangárból. A nevezetes start félnégykor tör-

tént meg. A hatalmas alkotás impozánsan emelkedett 
fölfelé és gyönyörűen engedelmeskedett az emberi 
akaratnak. Késő estig gyakorlatozott Zeppelin gróf 
a Baden-tó fölött. A legteljesebb sikerrel próbálták 
ki minden berendezését. A kísérletezéshez hatalmas 
bámuló tömeg gyűlt össze és leírhatatlan éljenzés 
tört ki. amikor a léghajó méltóságteljesen felemelke
dett. Éjjel tizenkét órakor hibátlanul leszállott.

A gróf terve ez: először hosszabb próbautakat 
tesz Délnémetország és Ausztria fölött. Azután Kö- 
zépnémetországot és Svédországot járja be a csak 
azután indul Amerikába. Mindent vár ettől az ame
rikai úttól, az elmaradt anyagi sikert és legfőképpen 
azt, hogy tovább dolgozhatik, s nem lesz ez a lég
hajó az utolsó Zeppelin.
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Többmilliós vámcsalást 
fedeztek fel Temesváriét

Arad. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 
Temesvárról az aradi pénzügyigazgatósághoz 
jelentés érkezett egy hatalmas összegű csem
pészési ügyről. Az ügyben Temesvár egyik leg
nagyobb kereskedője szerepel. A hatóságok 
nagy diszkrécióval nyomozzák az öt milliós 
vámcsalást s még a kereskedő nevét sem árul
ták el. Csak annyit mondanak, hogy a legkö
zelebbi napodban szenzációs letartóztatások 
lesznek.
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Megjelenik minden munkanapon az esti órákban. 
Hudeté.-vk vagy közvetlenül a kiadóhivatalhoz 
küldendők, vagy pedig bármelyik hirdetési iroda, 

vagy bizományosaink utján is feladhatók. 
A #-»al jelzett hírek díjazás alá esnek.

Felelős szerkesztő: Kocsis Béla.
A Brassói Lapok nyomdavállalatának kiadása.

Előfizetési dijak Brassóban : egy hóra 90 lej, ne
gyedévre 240 lej, félévre 460 lej, egy évre 900 
lej. Kézbesítési dij külön fizetendő. Előfizetési 
diiak vidékre: egy hóra 100, negyedévre 270, fél
évre 520, egy évre 1000 lej. — K ültőidre: negyed
évre 420.—, félévre 820.—, egész évre 1600 lej
f ’ " '^’l'S^^ffi’«^^
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a spanyol király, akinek külföldi útja alatt 
hatalmas összeesküvést lepleztek le

A megtámadott államok 
pénzügyi támogatása

G e n f. (A Brassói Lapok tudósitójától.) A Nép
szövetség közgyűlésén előterjesztették a leszerelési 
főbizottság jelentését a megtámadott államok pénz
ügyi támogatásáról. A jelentésben foglalt határozati 
javaslat, melyet Rolin belga delegátus terjesztett elő, 
kimondja, hogy a közgyűlés örömmel veszi tudomá 
sül a végzett munkálatokat és felhívja a pénzügyi bi
zottságot, dolgozza ki egyezményjavaslat alakjában 
a tervet. Ezt a javaslatot azután eljuttatják a kormá
nyokhoz.

Cushendun
a leánykereskedelemről

G e n f. LA Brassói Lapok tudósítójától.) 
A Népszövetség ülésén a teáiiykereskedelmbe 
vonatkozó jel ütésnél Cushendun szintén fel
szólalt. Azt mondta, hogy e kérdés egyformán 
érdeke] férfit és nőt. Anglia hő óhajtása, hogy 
a nyilvánosházak megszűnjenek és ne gyako
roljanak elnézést semmi olyan visszaélés iránt, 
amely a leánykereskedelemből származik. Egy- 
h?n kiemelte Cushendun az erkölcsrendészet 
terén működő női rendőrök fontosságát.

— A nemzeti parasztpárt megyei gyűlést 
tart. A nemzeti parasztpárt brassómegyei ta
gozata péntek délután két órakor a piaciért’ 
hivatalos helyiségben megyei gyűlést tart, me
lyen megbeszélik az aktuális politikai kérdé
seket.

— A FIDAC tagjai Brassóban. A tiz szövetséges 
állam volt, harcosainak egyesülete, a FIDAC, mely
nek kongresszusa Bukarestben folyik, pénteken Bras- 
sóba érkezik. A delegátusok délelőtt tiz órakor a kö
vetkező útvonalon vonulnak a Saguna-gimnázium 
elé. ahol az ünnepélyes fogadtatás lesz: Kut-utca, 
Kapu-utca. Lópiac. Saguna-tér, Porond-utca, innen 
az ünnepség után a Kolostor és Hosszu-utcán át vo
nulnak az állomásra. A polgármester felhívja a város 
polgárságát arra, hogy a fennti utcák házait a ven
dégek tiszteletére lobogózzák fel és vegyenek részt 
a Saguna-téren 11 órakor tartandó ünnepségen.

— Súlyos kimenetelű utcai baleset Aradon. Arad
ról telefonálja tudósítónk; Schanner Béla dr. aradi 
ügyvéd aki motorbiciklin haladt a Radnay-utcán, 
összeütközött egy szekérrel. Az ügyvéd mindkét lá
bát eltörte, de a szekérben ülők is mindannyian tneg- 
lebesültek.
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Felrobbantotta magát a gráci dinamitgyár 
igazgatója. Uráéból táviratozzak, hogy Wilkosovszky 
Albert, a gráci dinamitgyár igazgatója, dinamittal fel
robbantotta magát. A vizsgálat, megállapítod->. hogy 
öngyilkos szándékkal a hátára kötött egy düiamit 
patront, amelynek a gyujtózsinórját meggyujtotta. A 
r d-hanás letépte kezét és lábait, valósággal szétve 
tette az egész törzset. Az igazgató szétmarcanguit 
testét a lakását környező fákon darabokban találták 
meg. Az öngyilkosság oka ismeretlen.

Fatty Losangelesban éjjeli mulatót nyitott. 
New-yorkból táviratozzák, hogy az Amerikában egy
kor nagyon közkedvelt burleszk filmszínész, Fatty, 
akj szerelmi ügyeiért elvesztette a közönség kegyét, 
Losangelesban éjjeli mulatót nyitott. A mulató meg
nyitási ünnepségén minden amerikai híres, filmsztár 
meglel -it.

- Budapesten több gyermekparalizis megbetege
dés történt. Budapestről táviratozzák, hogy az elmúlt 
héten több gyermekparalizis megbetegedés történt.
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Ha a munkások a S beráüsokkai szavaznak, 
ma nincs kommunista-pör
— mondta a mai tárgyaláson az egyik vádlott

Gyorsabb tempóban folyik a kolozsvári kommunista-pör tárgyalása

Kolozsvár. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A kommunista monstre pör mai tárgya
lásán a bíróság az angol-orosz egységesítő bi
zottsággal való állítólagos összeköttetések 
ügyét kívánta tisztázni. Ennek a vácinak négy 
vádlottja volt: Ulmann Sándor, CzeJlér Lajos, 
Bleisz József és Alraási Lajos személyében.

Elsőnek Ulmann Sándort hallgatták ki. A 
vádlott előadta, hogy az állítólagos összekötte
tésről semmit sem tud. de nem is tudhat, mert 
már három éve nem tagja a munkásszervezet
nek. Három évvel ezelőtt ugyanis önállósította 
magát s azóta a munkásügyeknek csak mint 
támogatója s nem mint aktív harcosa szere
pelt. Hogy mégis a vádlottak padjára került, 
annak magyarázatát abban látja, hogy a leg
utóbbi választásokon a falusi és városi dolgo
zók blokkjának listavezető jelöltje volt. Erre 
az egész pörre különben az jellemző, mondot
ta, hogy tisztán politikai és nem bűnügyi jel
lege van. A vádlottak legnagyobb része a po
litikai harc és bosszú áldozata s most nem vol
na kommunista pör, ha a legutóbbi választá
sokon a munkások nem kerülnek olyan éles 
összeütközésbe a terrorisztikus eszközökkel 
dolgozó liberálisokkal. Az egész azért történt, 
hogy a választásokon a liberálisok győzelmét 
biztosítsák. Ezért voltak a sorozatos letartóz
tatások s a későbbi vizsgálat csak azt a lát
szatot akarta megmenteni, hogy a letartóztatá
sok és a különféle meghurcolások nem a vá
lasztások miatt, hanem a kommunista szervez
kedés letörésére történtek.

A vallomás sorén sor került arra a ható- 
ságmegsértésre is, amiért Ulmannt már el is 
Ítélték.

— ön megsértette a hatóságokat is,— mon
dotta az elnök.

— Igen, merrsértett^m. mert nem bírtam 
már azt a hai«zút. amit ellenem folytattok. — 
Akkor például éjjel hoztak ki az ágyamból, s 
indokolt volt, ha cl veszi WUrn a türelmemet 
V politikai ■vádlottakkal és foglyokkal ''"yáh- 
ként sokkal kegyetlenebből bánnak a börtön
ben is, mint a közönség's bűnözőkkel.

— Ezt mé" sem Ehet állítani, — figyel
mezteti az elnök.

— De ig^n is, 1 Iv-t, — avatkozik b le a 
vitába a védőügyvéd is.

— Ér<ntk''vc Le a’. »Ham lépni a politikai 
foglyokkal a AT'ivő 1v!-fönh"n és a börtön- 
ÍTazvató maga jel nt He ki n"k"'.r>. hogy rab- 
I6"vi1kosokkal beszélhetek, de kommunisták
kal nem.

—. Alom cp" divtom meg. hogy a mgorős 
bírósági ítél t k t k rili -ákék a tárgyaláson, — 
avatkozik bele az ügyész.

A hadbíró erre eltekint Ulmann további 
kiba!,'’M'U"tó1 és C- Ik-r vádlottat «zólitia 
lő. aki előzd a, hogy az eresz haisza azért 

van k’f ;eZo+f-n a nagyváradi munkások ellen, 
me-f Nagvv'ra'’oT> E"erősebbek a szakszerve
zet k. 4 na^vvé ’Ü nw1 o- USk már évek óta 
szjvós hnrot f U tatna1 hogy megtörjék a 
"'" í v zett munkássá'’- ev’H s ere kiváló alka
lom mutfró e-oD p E—..!'’-1 : p'lnszróróknál, a 
mikor a felesi és váró*’ dolgozók blokkja 
olyan erős elUnf*!0 volt a liberálisoknak. Tgy 
képűit bele a politika ebbe az ügybe és ezért 
szűLt-tt meg a kommunista szervezkedés me
séié is.

z
Perc^ntosságra ébreszt

A következő vádlott, Bleisz cikket irt az 
„Osztályharc és árulás“ címén. Ennek a cikk
nek a kéziratát találták meg nála és a nagy
váradi nyomozó hatóságok lázitást olvastak ki 
belőle. Jellemző, hogy az inkriminált cikk 
egész ferjdclmében megjelent azelőtt az egyik 
kolozsvári szaklapban és a cenzúra nem talált 
benne semmi kivetni valót.

Kertész Jenő dr. azért került a vádlottak 
padjára, mert Írásai között egy cédulán a kö
vetkező stenografált sort találták:

— Egyetlen eszköz, ami sikerre vezethet, 
a kollektivizmus!

A hatóságok a kollektivizmus helyett 
kommunizmust olvastak s elég volt, hogy Ker
tész Jenőt is besorozzák a kommunista össze
esküvők közé.

Kertész egyébként a következőket mon
dotta:

— Az egész ügybe úgy keveredtem belé, 
hogy a rendőrség szükségesnek látta házkuta
tást tartani nálam, mint a szakszervezetek 
ügyvédjénél. Vádolnak azzal is, hogy résztvet- 
tem a munkások segélyakcióiban, sőt erre a 
célra áldoztam is. Nincs ezen mit tagadnom, 
a segélyakcióban csakugyan résztvettem, pénzt 
is adtam, ha történetesen volt és adni fogok 
ezután is azoknak, akik erre rászorulnak.

Az utolsó kihallgatott vádlott Kacsó Fe
renc, marosvásárhelyi szakszervezeti titkár, 
nem tud az egész ügyről semmit. Azért tartóz
tatták le, mert megelőzőleg Nagyváradon volt, 
s a rendőrség föltételezte, hogy neki is részt 
kellett vennie a mozgalomban. A letartóztatást 
már Maros vásárhelyen foganatosították ellene. 
V7TWWr«WWWT«WWTWWTTTTW1r»V

— Lupu miniszter Székely udvarhelyen. Tudósí
tónk jelenti; Lupu miniszter erdélyi kőrútjában Szé
kelyudvarhelyre is ellátogatott. E hírrel kapcsolat
ban erősen tartja magát az a másik hír is, hogy An- 
dreias prefektet elejtették és az itteni liberális párt 
nyomására egy nagyváradi fiatal erdélyi román ügy
véd kerül a prefekti székbe.

— Ha szabad, miért nem szabad? Székelyudvar
helyi tudósítónk jelenti: A folyó év augusztusának 
első napjaiban arról olvasott a lapokban a közönség, 
hogy Angelcscu miniszter megengedte a 6 évet be
töltött és a 7-iket el nem ért gyermekeknek a feleke
zeti elemi iskolák első osztályába való beiratását. 
Sok szülő örvendett a hírnek s az ezt illető újság
cikk alapján be is Íratta gyermekét az iskolába. Mi
kor azonban a beírásról szóló értesítést átvitte az ál
lami iskola igazgatóságához tudomásul-vétel végett, 
ott szomorúan kellett hallania, az igazgatótót, hogy 
ez a korengedélyi kedvezmény nem vonatkozik azok
ra a gyermekekre, akiket felekezeti iskolákba akar
nak beíratni a szülei, hanem csak az államiba iratko- 
zókra. Ennélfogva akik államiba nem akarják tanít
tatni gyermekeiket, egy évig még várakozniok kell 
az iskoláztatással, mert a tanügyi miniszternél is 
nagyobb ur. az áll. elemi isk. igazg. nem engedélye
zi a felekezetibe való s 7 évet még be nem töltött 
gyermeknek a beiratását, holott abban a korenge
délyt megadó rendeletben nem kötötte ki Angelescu 
hogy ezirányu intézkedése csak az állami iskolákra 
vonatkozik s a felekezetire nem. Sőt éppen azt hang
súlyozta a rendelet, hogy a felekezetibe is felvehető 
a 7 évet be nem töltött csemete.
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Kinevezték Bihar megye 
uj prefektusát LEGUfABB

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A Mon,torul Oficial mai számában ki- 
rályi dekrétum jelent meg, mely a belügymi
niszter ajánlásának alap ián 11635 szám alatt 
az üresedésben levő biharmegyei főispáni 
székbe dr. Bogdán Jonescut nevezi ki. A kine
vezés szeptember 15-től szól.

Országos körözést rendeltek el egy 
erdélyi álhirlapiró ellen, aki bigámiát 

követett el Bukarestben
Nyugdíjba ment a székelyudvarhelyl róni. 

Lath. főgimnáz’um két szeniora. Tudósitónk jelenti- 
Tamás Aliiért igazgató és Embery Árpád tanár, e 
igazgató, előbb: 15, utóbbi 42 évi szolgálat után a f. 
hó 1 vei nyugdíjba vonult. A nyugdíjazásról szóló 
főtanhatósági köszönő leirat most érkezett meg a 
nyugdíjazottakhoz, elismeréssel emlékezvén meg 
mindkét tanférfiunak hosszas és eredményes műkö
déséiül. Ezzel azonban nincs arányban a nyugdíj ösz- 
szege. ami a mai nehéz megélhetési viszonyok között 
csak morzsának tekinthető. Remélhető azonban, hogy 
a jogosan várt államsegély anyagiak tekintetében is 
gondnélküli életet biztosit majd a tanügy szolgálatá
ban közel 5 évtizedet eltöltött nyugdíjasnak.

* Eljegyzés. Lindner Alice és Tutsek Sándor je
gyesek. (Comando. Erdélyi Erdőipar.) Minden külön 
értesítés helyett.

— Az indivjdualpszichológaia egyesületnek csü
törtökön. f. hó 20-án tartandó összejövetelén Stein- 
b-mger Gyula ismerteti és kommentálja Ottó Rühle: 
..Hogyan kell bánni a gyermekkel?’1 cimü könyvének 
néhány fejezetét. Hely: Gewerbeverein. Idő: este fél 
9 ómkor. Mindenkit szívesen lát az egyesület.

-Jr Menyasszonyi fényképeket elsőrendű, művé
szies kivitelben készít Láng Henrik kir. udvari fény
képész Kapu-utca 52 sz. Telefon 746. Este 7 óráig fel 
vételek villanyfény mellett.

df- Elveszett f. hó 18-án a Krizba^-Brassó közötti 
országúton (egy autóból kiesett) egy barna bőr akta
táska. Tartalmazott egy Caranobe Jean Bucure?ti, 
Str. dr. Félix névre kiállított útlevelet, egy autó
határátlépési igazolványt és nemzetközi soffőr igazol
ványt és más kereskedelmi iratokat. Kéretik a meg
találó, hogy a reá nézve értéktelen iratokat a Bras
sói Lapok kiadóhivatalában leadni szíveskedjék, ahol 
szép jutalomban részesül.

• * Uj szanatórium a Fellegváron. Dr. Dogariu 
sebész a Fellegváron (Kőbánya-u.) modernül berende
zett szanatóriumot nyitott. Rendel a szanatórium
ban 10—12 óráig és 2—4-ig Kórház-utca 63 szám 
alatt.

* Németül a világhírű direkt módszerrel játsz
va tanulni vágyók iratkozzanak be azonnal dr. Ba- 
loghnál Kolostor-utca 29. d. u. 2—3 óra között.

* Astra (Apollo) Mozgó. Szerdán, csütörtökön, 
,.Mai lányok“ lesz vetítve. Egy nagyvárosi életkép 
Arthur Georg regénye után. A főszerepekben: Vere
bes Ernő, Livio Pavanelli, Szöreghi Gyula, Charlote 
Ander. — Péntektől „A kormányzó szeretője“ (Drá
ga Masina) fut. A belgrádi tragédiát dolgozta fel a 
legjobb német filmrendező. A főszerepben: Magda 
Sonja, Fritz Kortner. A film előtt és a film betét da
lait a világhírű Orloff professzor vezetése alatt álló 
orosz kozák tiszti kórus énekli, balalajka kísérettel.

- * Van-e már jegye a világhírű 38 tagú Doni ko
zák Platoff kórus szeptember 26-i hangversenyére? 
Ha nincs, siessen Hiemesch könyvkereskedésébe meg
váltani, mert olyan nagy az elővétel, hogy később 
nehezen fog jegyhez jutni.

* A Brassói Vasutasok Otthona és Temetkezési 
Egylete f. hó 21-én, pénteken este 7 órakor saját he
lyiségében választmányi gyűlést tart. Ezúton is kéri 
az elnökség a tagok pontos megjelenését.

- M- Dr. Benfia szakorvos (belső, bőr és nemi ba
jok) külföldi útjáról visszaérkezett és Vár-utca 70 
szám alatt rendelését 11 és 1, 3 és 4 óra között újból 
megkezdette.

# Uj szanatórium a Fellegváron. Dr. Dogariu se
bész a Fellegváron (Kőbánya-utca) modernül beren
dezett szanatóriumot nyitott.

• *- Költségmentesen csak az eredeti Jen- 
kins-szelepek működnek. Vezérképviselet: Ka- 
maryt és Meder. Brassó—Temesvár.

* Egy jó tanács. Vérszegényeknek, sápkórosok
nak és bármely betegség által legyengült egyéneknek 
ajánlatos egy kúra „HEMOFER“ készítménnyel, mely 
egy 30 év óta kipróbált kellemes izü, nem drága 
gyógyszer, egy nagy üveg ára 110 lej. — Kapható 
gyógyszertárakban és drogériákban. Ha nem volna 
kapható, kérje direkt dr. Al. Tteanu gyógyszertárá
tól, Bucuresti, Calea Victoriei 82.
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= Brassó, Rózsatér 2. (A régi Korona mellett) ।

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósítójától.) 
A bukaresti rendőrfőkapitányság ma országos kö
rözést rendelt el Kovács István állitólagos erdélyi 
újságíró ellen. Kovács, aki az utóbbi hónapokban a 
Bukarester Tagblatt kiadóhivatalának alkalmazottja 
volt, feleségül vette Nachtmannsohn előkelő fővárosi 
ékszerész leányát. Az esküvő után áz újdonsült férj 
apósától 140 ezer lej hozományelőleget kapott s en
nek felvétele után — éppen csak a nászéjszakát töl-

Besszarábiai román birtokosok feljelentették 
Romániát a Népszövetségnél
Az agrárkisajá'itások legszenzációsabb

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) Több besszarábiai román birtokos, a 
kiknek erdőségeit az agrártörvény alapján ki
sajátították, egyesületbe tömörült érdekeinek 
védelmére.

Ez az egyesület a múlt héten a maga 
nemében páratlan és óriási botrány
nyal fenyegető feljelentést juttatott el 

a népszövetség elé.
A panasz kiemeli, hogy a román állam a 

kisajátítás..kát jogtalanul és törvénytelenül 
hajtotta végre: a feljelentők külön átiratban

A sofffőrségei ma rendes iparággá 
lépteitek elő

Akinek nincs munkakönyvé nem vezethet autót
Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító

jától.) A Monitorul Oficial mai száma közli a 
minisztertanács egyik jegyzőkönyvének a ki
vonatát, mely felhatalmazza a munkaügyi mi
nisztériumot, hogy a soffőrséget az egész or
szág területén rendes iparággá léptesse elő. 
A változás következtében Erdélyben az 1884. 
évi 17. ipartörvény, a regátban az 1912.-ik évi 
ipartörvény, Bukovinában pedig az osztrák 
ipari kódex megfelelő paragrafusait fogják 
alkalmazni a soffőrséggel kapcsolatban, ami

0 minisztérium Oktober nyolcadikéra 
halasztotta az iskolai év megnyitását

u k a r e s t. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A közoktatásügyi minisztérium ma dél
ben körrendeletét adott ki, amely szerint az 
1928—29 tanév megnyitását az egész ország 
területén elhalasztják. A rendelet igy szól: 
Tekintettel arra, hogy a bakkaleurátusi pót- ■ 
vizsgák és a felvételi vizsgálatok több helyen 1 
sokáig húzódtak el, a minisztérium elhatároz- 1

Stirbey herceg szerint vagy egy nemzeti 
kormány, vagy Maniu következik

Bukarest. (A Brassói Lapok tudósító
jától.) A kormányválságról elterjedt hírek 
és a német kölcsön ügye szoros összefüggés
ben vannak egymással. Ha a kölcsönről bizta
tóbb hírek érkeznek, úgy a kormány válság 
mindjárt kevésbbé aktuális.

Jelenleg éppen ez a helyzet: biztató hírek 
vannak a német kölcsönről. Bratianu Vintila 
kormányelnök ma délelőtt fogadta a belügy
minisztériumban a németországi román dele
gáció tagjait és hosszas tárgyalásokat foly
tatott le, velük. A benfentesek szerint a minisz 
terelnök uj utasításokkal látta el a delegációt, 
mert az a határozott reménye van. hogy a né
met kölcsöntárgyalások hamarosan sikerre 
vezetnek. A delegáció tagjai inár holnap utaz
nak Berlinbe, ami azt jelenti-, hogy

Bratianu csakugyan nem mondott le a 
német kölcsönről.

Bukarestben futótűzként terjedt el ez a 
hír, s már nem a kirmánx válságról beszélnek, 
hanem arról, hogy Bratianu milyen újabb ér
dekek feláldozásával akarja megmenteni a 
mag«! a liberálisok érdekeit

tötte feleségével — megugrott Bukarestből. Időköz
ben az is kiderült, hogy Kovács, aki különben álhir
lapiró, már Erdélyben is megházasodott egyszer s a 
házastársi kötelékeket első feleségével nem bontotta 
föl.

A bukaresti rendőrség átiratot intézett Budapest
re is, mert gyanú merült fel abban az irányban ii, 
hogy a kalandor Magyarországba szökött.

botránypöre
1 fordultak a francia delegátushoz, akinek tá

mogatását kérik.
A bukaresti lapok ma a legnagyobb fel. 

háborodás hangján írnak erről a panaszról, 
kiemelvén, hogy a népszövetség csak a nem
zeteknek egymásközötti. vagy az egyes álla
moknak és kisebbségeiknek viszályait jogo
sult elintézni. /Vz.nban a Népliga semmiesetre 
sem avatkozhatik bele valamilyen állam CÍ 
többség^ polgárainak ügyébe. A lapok hang- 
súlyozzák, hogy ez az első eset, mikor vala
melyik ország uralkodó nemzetisége fordul 
sajat hazája ellen pantts-rhl.

egyet jelent azzal, hogy ezentúl csak azok ve
zethetnek gépkocsit, akik a belügyi hatósá
gok által az autóforgalmi törvény alapján ki
állítóit hajtási igazolványok mellett munka
könyvvel is rendelkeznek s az ipartörvény 
többi feltételeinek is eleget tesznek.

1 logy a rendeletet mikor kezdik alkal
mazni, s hogy azoknak, akik jelenleg hajtási 
igazolvánnyal bírnak, milyen formalitásoknak 
kell eleget tenniük, egyelőre nem közük.

ta, hogy az iskolai év megnyitását az ország 
egész területen elhalasztja.

A líceumokban szeptember 25 helyett 
október 8-án, a gimnáziumokban, pol
gári iskolákban és a felső szakiskolák
ban szeptember 25 helyett október el

sején kezdődnek meg a tanítások.

Ezzel kapcsolatban a nemzeti-parasztpárt 
elhatározta, hogy még a hét folyamán megkez
di újabb kormánybuktató kampányát, amelyet 
az általános remény szerint a kormány meg 
akkor sem bir el, ha meg is kapja nagynebezen 
a német kölcsönt. A nemzeti-parasztpárt ez 
agitációs harcot a városokról átteszi a falvak
ba s a közel jövőben már több erdélyi és regáti 
román faluban készül népgyülést tartani.

Barbu Stirbey herceg, akit a liberálisok 
utáni átmeneti kormány elnökének emleget
nek, nyilatkozatot adott a kormánykrizisről a 
Brassói Lapoknak. A herceg nem tud semmit 
arról és nem is hiszi, hogy a kormány közeli 
bukásáról lenne szó. Arról, hogy a liberális >k 
után ő következnék, mosolyogva beszél, s ki
jelentette, hogy7 ennek igazán kevés valószínű
sége van.

— Ha csakugyan megbukik a kormány, 
— mondotta, — úgy a legokosabbnak egy nem
zeti kormányt tartanék amely az átmeneti idő
ket simán le tudná vezetni. Ha erről nem le- 

• hét szó, akkor
1 «sak Maniu kormánya következtetik.
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KÖZGAZDASÁG
A friss gyümölcsök

Bukarestből jelentik: A CFR igazgatósága közli, 
hogy a friss gyümölcsöknek és a szöllőnek a szállitá- 
línál. a vasúti személyzet által expediáit és teljesen 
megrakott vagonoknál azokon a vonalakon, amelye
ken gyorsvonatok nem közlekednek.

Hét érdéig vállalat megkapta 
as iparpártolási törvény kedvezményeit
Bukarestből jelentik; Újabban a köv. erdélyi 

»Maiatok kapták meg az iparpártolási törvény ked- 
rezményeit (Monitorul Oficial 205 és 207. szám): Re- 
lica rt. (Anina); Leichner József szücsipari vállalata 
Nagyvárad, (alakulóban); Levante Company rt. fü- 
észmalma Nagyváradon (alakulóban); Lengyel An
drás, C. Raiacsoni és Csillag Géza szerszám és lapát
jára Arad; Printz Testvérek (Szatmár) gépgyárá- 
i»k emailirozott edény-osztálya (alakulóban); Neu-

SPORT
Három bajnoki mérkőzés lesz 

vasárnap
A brassói kerület labdarugóbajnoksági mérkőzé

seinek során szeptember 23-án, vasárnap három baj
ioki mérkőzést játszanak le. Brassóban két mérkőzés 
Székelyudvarhelyen egy kerül lebonyolitásra. A Bra- 
»via pályán félöt órás kezdettel a Brasovia és a 
8MTE játszanak ugyanebben az időben az Olympia 
pályán a BCFR és az Olympia.

Székelyudvarhelyt a Hargita és az Unirea (Se
gesvár) játszák újra bajnokmérkőzésüket. A vasárna
pi bajnokin a Hargita győzött 3:1 (2:0) arányban, 
uonban a labdarugó szakosztály megsemmisítette 
a mérkőzést arra hivatkozva, hogy a játékot vizsgá- 
athn bíró vezette le.

A Hargita vezetősége nem nyugszik bele ebbe a 
döntésbe, mert a mérkőzésre ők előre kértek bírót és 
Brassó a hibás, amiért nem küldöttek. Ezért ők szűk- 
légbiróval vezették le a mérkőzést.

— Husvétkor olasz—román válogatott labdarn- 
jó mérkőzés lesz Bukarestben. A bukaresti labdaru
gó szakosztály egyik vezetője olaszországi nyaralása 
ilatt felvette a kapcsolatot az olasz footballszövet- 
léggeh A tárgyalások során megállapodtak, hogy 
u olasz B. válogatott 1929. év husvétján Bukarestbe 
jön és egy mérkőzést játszik a román válogatottal, 
pár nap múlva pedig Szófiában a bulgár válogatottak 
Az olasz A. válogatott ugyanakkor Bécsben és Bu
dipesten játszik.

—- Motorkerékpárverseny Brassóban. A brassói 
unatőr motorkerékpárosok vasárnap, szeptember 23- 
m a Bukaresti Motorkerékpáros Club protektorátus- 
liga alatt, megbízhatósági motorkerékpárversenyt 
rendeznek. A verseny útvonala a következő lesz: 
Brassó, Segesvár, Medgyes, Nagyszeben, Fogaras, 
Brassó. A versenyen résztvehet minden gyakorlott 
motorkerékpáros. Benevezni szombat este 6 óráig a 
Leonida et Coi és a Kugier Károly és Tsa brassói Gé
peknél lehet.

A mezőgazdasági üzem 
felhagyása

következtében Feketehalom község 325 h. sz. alatt a következő 
berendezések kerülnek jutányos ár mellett eladásra: Állatál
lomány, mezőgazdasági gépek és eszközök, különnemű 
takarmányok. — A belsőség hosszabb Időre bérbeadatik 
m. p. — 7 lakószoba, bútorozva vagy batorozatlan, ugyan
annyi pince és kamarahelyiség, padlás, istállók, csűr, rak
tárhelyiség, udvar, kert. — Nevezett belsőség iparüzem be

rendezésre különösen alkalmas. 8:23

UTOLSÓ NAPOK!
Minden ember életét a csillagok irányítják!

HOMES FAY
astrológus

a kiváló arab csillagász minden nyelven beszél, 
rövid ideig fogad Brassó, Hosszu-utca 52. sz. 
alatt. Kizárólag tudományos alapon analizálja 
önt, életsorsát fejti meg, visszanéz a múltjába 
és vázolja a jövőt! A legjobb élettanácsadó!

uj szállítási tarifája 
ezentúl teheráru taxát fognak számítani az 
effektive súly, de minimum 5000 kg. után.

Ez a rendelkezés október elsejei hatállyal lép életbe.

bauer István, Frandler Ferenc és Holz Jakab „Du
plex“ vas és acélcikkek gyára, Temesvár.

Az arany és az ezüst uj ára
Bukarestből jelentik: A kereskedelmi miniszté

rium mellett működő speciális bizottság az arany és 
az ezüst uj árfolyamát a világpiaci árak tanulmá
nyozása után a következőképpen állapította meg:

Arany 109.281 lej kilógramonkint.
Ezüst 2853 lej kilógramonkint.
Ezek az árak szeptember 30-ig érvényesek.

BÉBI
VAGY

AZ ELSŐ SZERELEM
REGÉNY. Irta: MÁRAI SÁNDOR.

(Copyright by Pantheon) >36'
Még nem láttam ilyennek az igazgatót. Sorra 

néztem a kollégáimat. Hangtalanul ültek. Minden 
szempár az igazgató arcára esett. Mészáros arcában 
volt egy kis undor.

Lóránt, a német tanár, aki selypítve beszélt, ál
lott fel elsőnek s indítványozta, hogy a tanári kar 
intézzen feliratot a minisztériumhoz, amiben azono
sítjuk magunkat az igazgatóval, szolidárisnak érez
zük magunkat vele s egyhangúlag visszautasítjuk a 
méltatlan támadást.

A feliratot azonnal meg is fogalmazták.
Valamennyien aláírtuk. Én is aláírtam. Az igaz

gató megköszönte a bizalmat.
Konferencia után odajött hozzám Mészáros.
— Kisérj el este — mondta.
— Hová?
—• Ehhez a fiúhoz, Szilassyhoz. El akarok bú

csúzni tőle. Jösz? Te is jóban voltál vele.
— Eljövök — Ígértem.
Most fél 7 van. Kilenckor megyünk Szilassyhoz. 

Nem tudom, helyesen teszem-e, ha elmegyek.
November 18. Helyesen, vagy nem helyesen tét- 

tem-e, mindenesetre elmentem. Nem hiszem, hogy en
nek a látogatásnak következményei lehetnek. Mészá
ros előrelátó ember. Az én érzésemnek egy kissé túl
ságosan előrelátó, körültekintő. Például ő ajánlotta, 
hogy menjünk este kilenckor Szilassyhoz. Kilenc 
után a mi városunkban már alig jár az utcán ember. 
Ez egy bizonyos óvatosságra vall. Azt hiszem, ma
gamtól is elmentem volna Szilassyhoz, búcsúzni. Ro
konszenves volt nekem. A tanári kar fiatalabb tagjai 
közül ő volt az egyetlen, aki rokonszenves volt ne
kem. Nyugodtan leírhatom, hogy ha rajtam múlik, 
én nem kilenc után mentem volna el Szilassyhoz. 
Akár fényes nappal, délután ötkor. Vagy mohójuk, 
hétkor, mikor legtöbb az ember az utcán. Nincs ér
telme, hogy ebben a naplóban másképpen állítsam be 
magam önmagam előtt, mint amilyen valójában va
gyok. Nem vagyok hős. Nem vagyok alkalmas arra, 
nogy sikraszálljak mások igazságáért. A bizalmi 
nyilatkozatot is szó nélkül aláírtam. Hogy őszinte 
legyek: nem találtam ebben semmit. Különb dolgo
kat megszokik az ember. Különb képmutatásokat. 
Úgy látszik, ez az élet rendje. Meg kell alkudni. Aki 
nem alkuszik, az., az megy. Tör, zúz. Mint ez a Szi- 
lassy.

Mindenesetre feljegyzem, hogyha rajtam múlik, 
én fényes nappal is elmentem volna hozzá. Nem pe
dig úgy, kapuzárás után, sötétben. Mint ahogy tör
tént. De ezt Mészáros ajánlotta igy. Én csak bele - 
egyeztem.

Mikor megérkeztem, Mészárost már ott találtam 
Szilassy a Flórián-utcában lakik, albérletben. Ez egy 
elég elhagyott mellékutca, ahol két növendékem is la
kik. Az egyik Puliszka. A másik egy leánynövendék, 
de ezt csak most tudtam meg, hogy itt lakik, Cseray 
Margit. Ez a leánynövendék a szüleinél lakik. Az ap
ja mézeskalácsos, ahogy itt mondják: bábos. Nem is 
tudtam, hogy Csereynek itt van a műhelye, a Flóri
án utcában.

Mészáros figyelmeztetett rá. Mészáros zavarban 
volt. Mikor beléptem, kínosan mosolygott és azt 
mondta Szilassynakt . „ - ■

Nehány

őszi és téli ruhadarab:

JULIO S NE DÓM A

nélkülözhetetlen
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A kabát durván szőtt 
angol gyapjúszövetből, 
a kötött jumperruha, 
a crep de chine ruha 
ugyan abban a színben, 
mint a kabát.

— Tedd be, kérlek, a zsalugátereket. Földszin
ten vagyunk. A Cserey lány benézhet s holnap kész 
a pletyka, hogy a gimnázium két tanára éjszaka ösz- 
szeesküvésre jár.

— Cserey? — kérdeztem. — Aki nálam van?
— Az — mondta Mészáros idegesen. — Tedd be 

a zsalugátert.
Szilassy nem felélt semmit. Kezet nyújtott s be

tette a zsalugátereket. Lila házikabátban volt. Ezek 
a fiatalok! Minden holmijuk más, mint mienk, örege
ké. Nekem dohányszinü házikabátom van. Lilát, azt 
hittem eddig, csak az asszonyok hordanak. Először 
voltam Szilassynál. Bolthajtásos, alacsony, keskeny 
és hosszú szobában lakott. Az éjjeli szekrényen egy 
réz Buddha állott. Egy könyvespolc tetején tokban 
ott hevert a hegedűje. Az íróasztalán egy nagy vizes
kancsóban nagy csokor virág, krizantémok és dáliák. 
Nagyon sok könyve volt. Több mint nekem. Angolul 
is olvas, franciául is olvas. Pedáns rend van nála a 
szobában, ezt szeretem. Minden könyv a helyén. Az 
Íróasztalán füzetek, iratok, levélpapír, minden ponto
san rendberakva. Rendes ember. Nem is értem... Tu
dom róla, hogy jobb családból való. Az apja orvos 
Pesten. Talán jobbmóduak is, nem tudom. Minden
esetre van valami mögötte. így persze könnyebb ér
zékenynek lenni... igy sókkal könnyebb.

Ezt nem azért írtam le, mintha a szivem mélyén 
szemrehányást tennék Szilassynak, amiért többje 
van mint nekem. Én a szivem mélyén már régen 
megbocsátottam mindenkinek, akinek többje van, 
mint nekem. Csak leszögezem az igazság kedvéért, 
hogy így könnyebb.

— Szóval elmégy? — mondta Mészáros.
Szilassy diópálinkát töltött és azt mondta:
— El. Nagyon köszönöm, hogy felkerestetek.
—• Az igazat megvallva, nem számítottam rá. 

Amint hallom, ez a szomorú állat, az igazgató, dél
ben valami nyilatkozatfélét Íratott alá a tisztelt kar
ral. Mind aláírtátok. Ti is.

Hallgattunk. Nem mertem Mészárosra nézni. Szi
lassy folytatta:

— Nem baj. Rögtön megmondtam: nem veszem 
rossz néven. Valószínűleg igy kell ennek lenni. Csak 
végtelenül sajnállak benneteket.

(Folytatása következik.)
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AP^Ő HIRDETÉSEK
így sió ár® 6 Ir Vastagabb batOval 12 lei. - Bilis’ Veteti 

nek 25% engedmény. legkisebb aBrőhlrdetis Ara 60 le'
Ovan^zon szövegű apróhirdetés többszöri feladás < 
eseten m’nden három fizetett megie’enós n’án egv 
incven~meptelenW adunk. Hirdetési dijak e!3re 
<ir®tenrtSk. — Csak válaaxbélyegqel felsze

relt kérdezSskffidésekre válaszolunk.
Minden előfizetőnek, aki az előfizetési dlfial u n csen 
hátralel bán. mindaddig, amíg előfizetése tárt. Havon
ként egy tlz-szavas apróhirdetést teljesen 
ingyen közlünk a Brassói Lapokban. Aki valamely 
hónapban az ingven hl detésre szoló jogát nem veszi 
igénybe, az a következő hónapokban az elmúlt hóna
pokra visszamenőleg ezt a (ogát már elvesztette. 
Ezzel szemben azonban joga van minden előfizetőnek 
későbbi, ezután kővetkező hónapokra szóló jogá- 
előre igénybevenni, még pedig annyi hónapra, ahány 
hónapra az előfizetési dijat ténylegesen előre befizette

V^e. — eladás
,—!—..■»■■—>■■■ -■!..—

iüO drb. eke érkezett. 
Mint aikalmi vétel fele 
áron eladó amig a kész
let tart. Gepvásár, Vasut- 
utca 8052

4-6 H P. Benzin, vagy 
petróleum stabil-motort 

ármegjelöléssel megvé
telre keres „Vultur gép
javító“ Mercurea-Ctuc. 

_ 8168

E.adó 20 tavaszi méh
raj kasban egy kaptár

ban Kerekes tanítónál, 
Ktízbán. E 3162

üzemképes gvapjufonó, 
előkészítő, fésülő, tépő
hinta, posztóványoló ju
tányosán eladó Segesvárt 
HülLucca 25 E 3190

Fajtiszta 9 hetes him 
spicckutya eladó. Cím E 
3209 sz. alatt a kiadóhi
vatalban.______________

Megvennék 4—6 lóerős 
benzinmotort, 40 amp. dy- 
namót. Benkő Margit, 

Corvin-Ghioroc. É 3208
Barátoson (Háromszék- 

megye) gyümölcsös bel
sőségem építménnyel el
adó Jakab Lajos Geoagiu 
(A1 gyógy). E 3207

Eladó 2 drb. Siementali 
tenyészbika kétéves. Ér
tekezni Sükösd Farkas. 
Sepsiszentkiráty. E 3221

Szekrények, házi- és 
kerti berendezési tárgyak 
olcsón eladók, Mester-u. 
14a szám. E 3220

Őszi-haza kiváló mi
nőségű ,,Diószegi“ leg
újabb nemesitésü vetésre 
előkészítve eladó Gróf 
Nemes uradaiom Intéző- 
sége Hághig—Hidvég Há- 
romszékmegye. 8226

Bérbeadó 5 hóid szántó 
esetleg Va holdanként Cim 
8219 sz. alatt a kiadóban.

Hart Parr petróleum 
traktorokat 24 és 86 HP. 
nagyságban kedvező fi
zetési feltételekkel szállít, 
Fehér Miklós gépgyár le- 
rakata Cluj Piaja Unirei 
26 szám. 7885

Virágkertészt német 
vagy román nyelvisme
rettel, teljes szaktudással 
keres Administrafia Mo- 
?ia StJucenl, Jud Botorán 

8143
Felvétetnek azonnali mun
kába: kerékgyártók, asz
talosok, kocsifényezö, 

akik autó karosszéria mun
kában járatosak. Kovács 
Ignác, Hosszu-ucca 131 
__________________ 8182

Segédkönyveid keres
tetik, ki a francia levele 
zést jól érti és a német 
nyelvismeretekkel rendel
kezik. Cartea Románeascá 
Brassó, Kapu-u. 11 818/

Munkaszeretö molnár 
társat keresek félmagas 
őrlésű vízimalomhoz. — 
50—80.000 lej tőkével eset- 
lég garanciával. Cím .Biz
tos jövő* E 3210 sz. alatt 
a kiadóban.

Ügyes kiszolgálóleány 
kerestetik magyar, német, 
román nyelvtudással, okt. 
1-1 belépesse!. Jelentke
zés 11—12-ig a .Brassói
Lapok* szerkesztőségé

ben.___________________
Egy jó házból való árva 

fin sütőfanulónak felvéte
tik. Hátulsó kőbánya 3.

E 3219

állást keres
Nős fogtechnikus per- 

fect operatív és technikai 
munkákban áilást keres 
november 1-ére. Ajánla
tokat .Dentist“ jeligével 
a kiadóba kérem. 8218

Varróleány házakhoz 
ajánlkozik. Pál Deres- 
tyei-ut 89. 8227

„Fiatal mészáros-segéd 
ellátás és szerény fizeté
sért alkalmazást keres. 
Cim: Dizmacsek, Cugir.

Lakás

Állást nyerhet
Keresek azonnali be

lépésre elsőrendű fény
képészsegédet, aki a fény
képészet minden ágáoan 
jártas. Cím a marosvásár
helyi fiókkiadóban. 8137

Keresek nőtlen fűszer- 
kereskedő segédet. Aján
latok eddigi működési 
helyek megjelölésével

Gráb Mór Toplija címre 
küldendők. *131

Bérbeadó üzlethelyiség 
Bodolán, Sándor Károly- 
féle. Érdeklődni Erdélyi 
Andrásnál, Pürkereczen. 
________________ E 3166

Belvárosban 5 szoba 
konyhás lakás mellék
helyiséggel azonnal kiadó 
Peteu likörgyár. 8228

Bútorozott szoba teljes 
ellátással kiadó. Érdek
lődni Mercur, Virágsor 12. 
_______ ________ E8221

Diák vagy diáklány tel
jes ellátásra felvétetik 
tanárnál. Cim E 3214 sz, 
alatt a kiadóban._______

Egy szoba konyha ki
adó. Cim Goldstein, Csa
torna ucct. E 3217

^iWlWMWiBMIWMM^^

Kellemetlen hajszálak kiirtása “

!
 ráncok, szeplök, pattanások, radikális arc- 

hámlasztás, másságé, összes szépséghibák 
szakszerű kezelése. — Olcsó bérlet.

j 29 M „Stella“ kozmetika! Intézet, Kapu-u. 44.
jtfBKaaa^Mz»raBasag»ae«^

Nyomatott a Brassói Lapok npomdavállalatának

Sirpa Knnna 
fekete sávval

A9e®®e9®®99®&®®aee®eeeeoe9<p®®c®®<Mi

Elpusztulnak legyek, szúnyogok, hangyák, 
poloskák, svábbogarak, molyok, bolháké

Óvakodjunk az utánzatoktól ! Csak eredeti, plombáit Flit-kannát fogadjunk cl I

Kivárölagoc vexérkópvisete? s 
Öregéért® Standard 
Beacurestlg Se SPrada ZeriCer

Gyár ut 88a szám alatt 
levő I. emelet kiadó 3 
szoba, konyha, kamra für
dő és mellékhelyiségekkel

Különbejáratu bútoro
zott szobát keresek lehe- 
iő’eg villanyvilágítással 
Cim E 3222 szám alatt a 
kiadóhivatalban

2—3 Iskolás f'u teljes 
ellátást kaphat Weisz Ml- 
hály-u. 3 Sz. Ugyanott 
egy bútorozott uccai szo-
ba kiadó. E 3211

Külön szobába felügye
let mellett 3—4 iskolás 
gyermek teljes ellátást 
nyerhet. Balogh, Kapu-
ucca 22. E3212
Széies-ucca 3 szám alatti 
üzlethelyiség lakással okt. 
1-étől kiadó Lakás külön 
is. Érdeklődni ugyanott.

Kiadó J
| Üzletnek nagyon megfelelő helyiség g
® Sarokház Vasuhu. — Uszodá-u. •

Különbejáratu elegánsan 
bútorozott szoba, fürdő 
szobával azonnal kiadó. 
Esetleg irodának is. Kór-
ház-U. 55.

Vegyes
E3213

A Metropo! 1W étte
rem vezetősége felkéri az 
érdeklődőket, hogy egy 
mindenkit kielégítő pon
tos kiszolgálás érdekében 
jelentsék Jomkipur esti 
részvételüket lehetőleg 

péntek délig. E3216
Hibás lábnak Szatmá- 

ron Kiánícza ortopéd 
mű-cipész készítményei 
elsőrangúik Kazinczy-u. 
21 szám. E 3174

Heggesztünk elektromo- 
san motor fejeket, tenge. 
lyeket, mindenféle gépré
szeket teljes garancia 
mellett Friedrich Testvé
rek heggesztő telepe, Tl-

Elveszetf az alsl 
tányon hétfőn este 
nikkelezett .Omega1 
óra. Becsületes mert 
vagy nyomravezetí 
lomban részesül. I 
E 3 18 sz a. akM

Női ruha szalonoM 
helyeztem Rózsatéri’ 
Weisz Mihály-n. 2h 
alá. Ugyanott Ind 
nyok felvétetnek. W 
Zsófia I

A „Hymen“ vállal 
butortermei nagy Ili 
nvosságot nvnítawh

Házasság

Nem kiáltó reklám, 
hanem kézzelfogható valóság 
hogy Jelentékeny pénzt ta

karít meg 
ha szükségletét 

a legutolsó őszi és téli 
újdonságokat dús -vá
lasztékban képviselő 

üzletünkből szerzi be. 
Eredeti bécsi és párizsi 

modelek.
Női, bakfis és gyermekkabátok
ban, ruhákban, szőrme és bőr
kabátokban a legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig.
Látogatóinkat nem feszélyezi 
vételkényszer, 

de egyetlen látogatás is meggyőz minden
kit, hogy 

szolid és pontos kiszolgálás 
és elsőrangú árunak 

ölesé árakon való eladása 
fő üzleti elvünk. 

„JULIETA“ ámhába 
Brassó, Kolostor-u. 5.

2910-7

mi^oara. 2924

A Brassói Lapokat 
naponta százezrek

Iádon tanltönBl í|* 
mával IntetUgenarrtlv 

Felségét keres 

házassá 
céljából. HwMattyUM 
Lel. Leveleket telj« M 
.BIZTOS FKZ1SZIW0 
jeligére a kiadó tortát

Tüdőbetegeké 
füzetet Oláh Károly plébános által feltalált» 
dahatásu Antiphtysin államilag engedélyezett Mi 
elleni gyógyszerről. Füzetet bárkinek dijmettfae 

küld az egyedüli készítő:

OSVáTH gyógyszertár T9.-M3HH.

Bútorban nscher neve rt
Mle'Ktt bntorszOksáflletAt bene >i»har AM 
rázni okvetlen tekintse meg: butortnS® 
Cluj, Calea Regelo Ferdinand Nal_ -2.

PÁLYÁZAT TANÍTÓI ÁLLÁSRA.
A petrogeni róm. kath. egyházközség nak i 

nitói, egyben segédkántori állásra pályázatot LM 
Tanítói fizetés az 1927. X-ik számú püspöki kOM 
ben biztosított javadalom. Konzumi ingyen« M 
sárlási kedvezmény havi 200 lej értékben. A km 
helyettesítés, annak mértéke szerint utólagosak 
díjazva. Egy év próbaidő. Okleveles, román rí 
vizsgát tett és kántori képesítéssel bíró tantól i 
iskolaszékhez címzett és okmányokkal felszerelt ki 
vényüket alulírott címre sürgősen nyújtsák te.

Római katholikns egyházkDalj

w. D. »HtNUMnc« muni
01KW31i®S^BS  ̂ ^2^>M

28/32 lóerős beépített regulator és szijtárcsával petróleum üzemre 
háromvasú ekével. Német gyártmány, feltétlenül megbízható olcsó 
üzem. Azonnal szállítható minden szerelékkel raktárról. Ig®a elő
nyös árban és igen kedvező fizetési feltételek mellett
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